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ఎక్వేరియన్‌ (పీంటింగ్‌ పోగ. 
విశాఖపట్నం... 540 016. ఫోను : 6473020 


ను 


పీఠిక 


మానవ జాతికి మొట్ట మొదటి _గంథము బుగ్వేదమని 
_పాచీన భారతీయులును, నవీన పాశ్చాత్యులును గ్రహించి 
తమ (గంథముల యందు ముక కంఠముగా నిశ్చ యించి 
పలికిరి. ఇప్పటి బుగ్వేదము ఆ క 'పార్తివీన వేద (గంథమున 
కొంత భాగము. ఇందు కొన్ని సూక్తములు సరిపూర్ణములు, 
కొన్ని ఖిలములు. పరిపూర్ణములగు సూక్తములలో వివరింప 
బడిన విషయము స్వయం సంపూర్ణ ముగ నుండును, అట్టి 


_ వానిలో ముఖ్యమయినవి పురుష సూక్షము, శ్రీ సూక్షము, 


సుపర్ల సూక్తము, అశ్వినుల సూకృముల్సు ఇందుని సూక్త 
ములు అగ్ని సూక్తములు, విష్ణు సూకములు, ఇందలి విష్ణు 
సూక్తములు అర్థ గంభీరములు. దర్శన జ్ఞాన _పథధానములు. 
అసమాన కవితా కల్పనా సంపన్నములు, ఇందలి కవితా 
కల్పనము కవి కల్చనము గాక సృష్టి కల్చ్పనముగా భాసిం 
చుటయే ఈ సూక్తముల అనన్యత, 


కవిత్వము. రెండు విధములు. ఒకటి కవి ప్రతిభకు 
గోచరించిన దానిని వాగర్భములలో నలంకరించుట. రెండవది 
సృష్టి కల్పనము మైకు. సౌందర్యమును అర్థముగా వాక్టు 
లలో పొదుగుట. మొదటి మార్షము వనలంటననమనాకు 
లౌకికులగు మహాకవులు. వారి రచనలలో ఎంత గొప్పదన 


iv 
మున్న ను “నన్ను చూడు, నా అందము చూడు అన్నట్లుగా 
నుండును. దీనినే “గమిష్యామి అపహాన్యతాం” అని కాళిదాసు 
సున్ని తముగ మందలించెను. ఇక రెండవ మార్గము నవలం 
బించిన కవులు మొదటి తరగతికి చెందినవారు. వారి రచన లే 
వేదములు. అవి “వారి రచనలు కావు గనుక అపౌరు షయ 


ములు, అందలి శబ్దములు అంతర్యామి నుండి బయలుదేరి . 


వారి కంఠములను వరించి వెలువడెను. అందలి అర్ధములు 
సృష్టి యందలి అర్థము లే, అయినచో మరల [వాయ చేల 
అని అడుగవచ్చు ను. సృష్టి అర్థములోని కూర్పును, సౌంద 
ర్యమును గమనింప క వెన్ను తట్టి గమనింప జేయు 
ఏయే ఇందలి' (పయోజనము. తాను “కోరిన సంగితము 
రేడియో నుండి వినబడు చుండగా, దాని గొప్పదనమును 
గూర్చి (పనంగించు కొనుచు వినుట మానిన బుద్ధిమంతుల 
వంటి వారికి. హెచ్చగిక చేసి, మౌనముతో వినువీని నంజ్ఞ 
చేయుటకు (పక్కన కొంద రుండవలెను. అట్టి వారే వేద 
బుషులు, వారి రచనలే యీ సూక్తములు, 


సృష్టి యంతయు సామాన్యునకు అ[భకపు రేకులవలె 
లోకములు లో కములుగా నేర్పడుచున్నది. ఒక లోకమున 
(వజ్ఞ నిరికించి జీవించువానికి మరియొక లోకముతో సంబంధ 
ముండదు. ఎవరి లోకము వారిదే. అదే గ్రుడ్డి మా లోకము. 
ని|దించుచున్న వాని పొట్టపై శేలు (పాకుచుండగా వారిరు 
వురికిని సంబంధము లేదు. ఇట్టిదే రెండు లోకములలో వేరు 
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"ట్ర ఆంత 


రజల అజ 
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వేరుగా జీవించుచు సహచరులై బరితుకుచున్న వారి ప్రజ్ఞ 
కూడ. ఆ ఇద్దరును తండి. బిడ్డ అయినను, 'తల్లి_జిడ్డ అయి 
నను, భార్య-భర్త అయనేను/ భౌతికముగా వ్యవహారము 
జరుగునే కాన్సి ఒకరి కొకరు జీవింపరు. ఇట్టి నంసార మగ్న 
మైన అంధ జీవిత వ్యాధికి నివారణోపాయము అంతర్యామి 
(పేజ్ఞయొక్కతే ! దాని నుపాసించుటయే విష్ణూపాననము గా 
మొట్టమొదట బుగ్వేదమున కనుపించును. దానిని ప౦తి 
పాదీంచు తోజోమయము లైన వాక్యము లే విష్ణు సూక్తములు, 
వీనిని (శద్ధతో చదివినను, "విన్నను, వివరించి యర్థము చెప్పి 
నను అంతర్యామి (వజ్ఞి _ద్ధ ననుసరించి సిద్ధించును. అట్టి 
ప్రయత్న మే, ఈ విష్ణు సూక్తముల వివరణము. 


ఇందలి విషు సూకములలో ఈ దిగువ సత్యములు 
(పతిపాదించ అడవి. 


ti: విష్ణువనగా అన్ని స యందును అంత 
ర్యామిగ నున్న వెలుగు, 


2. దీనికి మూడు పాదములున్న వి. ఒకటి స్ధూల దృష్టి. 
రెండవది సూక్ష్మ ప్రజ్ఞ యనబడు వెలుగు. మూడవది ఈ 
రెండింటి యందున్న అంతర్యామి. ఇందు. మొదటి రెండును 
సామాన్య మానవుల కంతుపట్టును. మూడవది విష్ణున కొక్క 
నికే అంతుపట్టును. అనగా మానవుడు మానవుడుగా అర్థము 
చేసికొనుట కంతుపట్టదు. విషువునందు తాను సమర్పణము 
కాగా తానును విష్ణువెనందువలన అంతుపట్టును. 
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శ. . అంతత్యామి (పజ్ఞయే విష్ణువు, జీవ ప౦జ్ఞయే 
ఇం|దుడు.. ఇద్దరును వృక్షము పుష్పమువలె సృష్టి కఠ్మను 
నిర్వహించుచు “ఇందావిష్ణువు ల్లనబడుదురు. 


4. భౌతిక మానవ దేహమున వామనుడుగా విష్ణువు 
పుట్టును. అతడు ఇం|దుని సంపదను యాచించుటతో ప్రారం 
భించి రెండు పాదములతో భూమ్యాకాశమ. ల నడుమ నున్న 
దానిని కొలచును. మూడవడియైన పరమపదముతో |తివి|క్ర 
ముడై అంతర్యామిత్వము నొందును. 


ర్‌. విష్ణువు తన్ను దానము చేసి సృ ష్టియం దంతళా మి 
యగుచున్నాడు. జీవుని యహంకారము తనకున్న దానిని 
దొనముబేసి బలిచ్యకవ ర్తి యగుచున్న ది. దానిని విష్ణువు 
తన మూడవ పదముతో ఆక్రమించి తన స్థితిలో నికి స్వీకరించు 
చున్నాడు. ఇరి|దుడు తన సా్యమాజ్యమైన జీపప౦జ్జను 
స్వర్గముగా పొందుచు, పో గొట్టుకొనుచు, ఇం దుడుగనే 
మిగిలిపోవు చున్నాడు. 


6.. ఈ నృష్టియందు సర్వము విష్ణువే అయివుండగా- 
ఇతర వస్తువుల్కు సంబంధములు, కష్టసుఖములు, ధరా ధర్మ 
ములును_ లేనివి ఉన్నట్లు క నుపించునట్టు చేయు శ క్తి యొకటి 
యున్నది. అదియే శాంబరి యనబడు మాయ. దాని కధిపతి 
శంబరాసురు డనబడు అజ్ఞానము, 


wii 


7. నవద్వారములతో దేహములు కోటలుగా అల్లిన 
శంబరాసురుడు 9 నంఖ్యచే తెలియబడు చున్నాడు. ఇంద్రుడు 
*నేను”-అనబడు 1 సంఖ్యజే తెలియబడు చున్నా డు. అతడు 
విష్ణువోజ్ఞ యగు పూర్ణత్వము నురిడి (0 నుండి) ఉద్భ వించు 
చున్నాడు. అతడు యుద్ధమున శంబరుని తాక్షుటవలన శంబ 
రుని కోటలు మాయమై ఇందా విష్ణువులు మిగుల్లుచున్నా రు. 
ఈ చి [త్రము 94 1-10 అను సత్యమున దర్శన మిచ్చును. 


8. ౨ఇం|దుడు విష్ణుని ధ్యానించుట యోగవిద్య అన 
బడును. దీనివలన ఇం(దునకు శంబరానుర వథ సాధ్యమై 
జీవులు పరమ పదమును అనుభవించు చున్నారు. 


ఈ విధమైన కావ్య వస్తు సంపదతో పరిపూర్ణము లైన 
విష్ణు సూక్తములు ఇందు వివరింపబడినవి, వీనిని “శిద్ధతో 
అధ్యయనము చేయువారికి సామర్థ్యము, దర్శన జ్ఞానము, 
సంపద, ఆరోగ్యము, మోక్షప్రా ఫి కలుగును. ఇంతకు పూర్వము 
వ్యాఖ్యానింపబడిన పురుష సూక్తము _ జీవుడను పురుషుని 
యందు దర్శనమిచ్చు చున్న పరమ పురుషుని దర్శింపజేయు 
పురుషోత్తమ ప్రాపియోగము. అటుపైన వ్యాఖ్యానింప బడిన 
శ్రీ నూక్తము నామరూవ గుణాత్మకమైన (ప్రకృతిలోని అంత 
ర్యామియైన పరా (పకృతిని జగన్మాతగా స్టాపించుచున్న ది, 
అటుపైన వ్యాఖ్యానింప బడిన రుద సూక్తము ఈ దృశ్య 
_పపంచమందలి సమస్త రూపములను అంతర్యామి రూపము 


viii 
లుగా స్థాపించు. చున్నది. = తరువాత. .వ్యాఖ్యానింపబడిన 
సరప్వతీ సూకము ఈ సృష్టి సమస్తమును (సృష్టిక రయొక్ష: 
టి లు యాతి లు -౨ లా 
ఉచ్చారణ రూపమైన వాక వాహముగా దర్శింప జేయు 
చున్నది. ఇన్నిటి యందలి అంతర్యామిని ఈ విష్ణు సూక్తము 
స్థాపించు చున్నది. 


బుగ్వేద గర్భి తము లైన రేహస్యార్థములు సూక్ష్మము లే 
గాని క్రిష్టములు కావని నిరూపించుచు, పామరులలోని అంత 
ర్యామికి సమర్చితముగా ఈ (పయత్నము చేయబడినది. 


విశాఖపట్టణము : ఇట్లు 
18-11-1981 ఎకరాల కృష్ణమాచార్య 


- 
ఓ 


wr క్‌ 
వి షు సూక్రములు-౧ 
[ బుగ్వేదము: మం _7; సూ _ 99; ఛందన్సు _ తిష్తువ్‌; 
బుషి : మైఠత్రావరుణుడగు వశిష్టుడు ] 
| | 
పరో మాత్గయా తన్వా వృధాన 
జ వ తా 
నే మహిత్వ మన్వశ్ను వంతి । 
| 
ఉభేతే విద్మ రజసీ పృథివ్యా 


| 
విష్ణో దేవత్వం పేరవున్యీ విత్సే ॥ l. 


|| | 
నతే విష్ణో జాయమానో న జాతో 


| | 
దేవ మహిమ్న: పరమంతమాప । 


|| | | 
ఉద స్తభ్నా నాకమృష్వం బృహంతం 


దాధర్థ (పాచీం కకుభం పృథివ్యాః ॥ ¥: 


| 
ఇరావతీ థేనుమతీ హి భూతం 


స 1 
సూయవసినీ మనుషే.దశస్యా । 


వ్యస్తభ్నా రోదేసీ విష్ణవే తే 


| 
దాధర్థ పృథివీ మఖిలో మయూ ఖైః n 


= యజ్ఞాయ చ[కథురు సస 

| | | 
జనయంతా సూర్య ముపాస మగ్నిమ్‌ | 
అ 
దాసన్య చిద్‌ వృషసిపిస్య మాయా 
జఘ్న థుర్నే ఠా పృ తనాజ్యేషు ॥ 


2 


| | 
ఇం|దా విష్ణూ ప శంబరస్య 


| | 
నవ వురో శవతిం చ శ్నథిష్టమ్‌ । 


| | 
శతం వర్చినస్సపా(సం చ సాకం 


హథో అపరిత్యమీరస్య వీరాన్‌ ॥ 


| 
ఇయం మేనీషా బృవాతీ బృహంతో 
రు[కమా తవసా వర్ధయేంతీ 
|| | 
రరే వాం స్తోమం విదథేషు విష్ణో 
| | | 
పిన్వతమిపో వృజ నేప్వింద్ర n 


3 


వష్షీట్‌ తే,విష్తవాన అక్ఫ్‌జోమి 
త 


| 
తన్మే జుషన్వ శిపివిష్ట హవ్యమ్‌ । 
| a 
వరంతు త్వా సుషుతయో గిరోమే 
శా అ 


| || 
యూయం పాత స్వ స్తిభి స్సదా నః ॥ A 


వి షు సూ రక్త ములు _ 
[ బుగ్వేదము ; మం _ 1; సూ _ 155; ఛందన్సు _ జగతీ 
బుషి = దీర్పతమనుడగు బొచథ్యుడు ] 


|| 
_పవః పాంతమంధసో ధియాయతే 
i | 
మహే శూరాయ విషవే చార్చత । 
5 అ లా 


| | i 
యా సానుని కక్యఆతాపుదాల్యా 


మహాస్తస్థ సతు రర్వతేవ ని సాధునా ॥ €¥ 


4 


| | 
శే వషమిళ్థా' సమరణం 'శిమివతో_ * 


| | 
రిం (దావిష్లూ సుతపా. వామురుష్యతి (i 
” జా 


యా మస్త్యాయ. (పతిధీయమానమిత్‌ 
కృశానో రస్తు రసనా మురుష్యథీః n 


|| || 
తా ఈం వరంతి మహ్మ్యన్య పౌంస్యం 
థి ల్‌ క yl 


| | 
ని మాతరా నయతి రేతసే భుజే |. 


| | | 
దధాతి ఫు(తోఒ.వరం పరం పితు. 


| | 3 
ర్నామ తృతీయ మధి రోచనే దివః॥ 


5 


2, 


త త్రదిదన్య పొంన్యేం గృణీమసీ 
నస్య [కాతు రవృకస్యే మిళ్లుషః ॥ 
పాయా 

యః పార్థివాని (తిభిరి ద్విగామఖి 


| || i 
రురు (కమిష్టోరుగాయాయ జీవసే ॥ 


ద్వే ఇదన్య క0మణే న్వర్ణ్ళు శో 
అభిఖ్యాయ మరో భురణ్యతి । 
తృతీయ మన్య నకిరా దీధిర్హతి 
జ్య పనే 


6 


చతురీ స్సాకం సీవతిం చ నామీభిః 


I "ఇ 
చక్రం న వృత్తం వ్యత్‌౦ రవీవిపత్‌ । 
ల్ల | వ = క 
బృహచ్చ రీరో విమిమాన బుక్వభిః 


యువా పేమారః పర త్యేత్యాహవమ్‌ ॥ 6. 


విష్ణు నూ క్రములు_3 


[బుగ్వేదము . మం. 1; నూ_ ౭22 (బుక్‌ 16 నుండి) 
ఛందన్ను =. గాయ్మతీ; బుషి_కాణ్యుడై న మేధాతిథి ] 


అతో దేవా సీవంతు నో 


న్‌్‌ 
అ కషిన్విశు | 
పృథివ్యాః సప్త 'ఛామీభిః ॥ 16. 


7 


| | 
ఇదం విష్ణు ర్వి చ[కమే 
తే9ధా ని డ్‌థే పదమ్‌ | 
నమూళ మన్య పాంసురే ॥ 
బూ — 
(త పదావి చేకరిమే 
1 | క 
విష్ణుర్లోపా అదాభ్యః । 


అతో ధర్మ! ధారయేన్‌ ॥ 


విష్ణోః కర్మాణి పశ్యత 
యలో వ౦తానీ వస్పశే । 
ఇందన్య యుజ్యన్స ఖా ॥ 


8 


18 


19. 


mn 
తద్విషోః పరమం పదం 
ళం 


|| || 
సదా పశ్యన్తి సూరయః । 


దిఫీవ చకురాతతమ్‌ ॥ 


తద్విపా9సో విపణ్యపో 
ప్ల 
జాగ్భ వాంన న్సమింధతే । 
= 
విష్ణోర త్పరమం పదమ్‌ ॥ 
వి అ నూ క్త ములు _9 


[బుగ్వేదము : మం_7; సూ _ 100; ఛందన్సు . తి) 
బుషి: మైత్రావరుణుడగు వష్టుడు ] 


నూ మరోదయతే ననిష్యన్‌ 


| | 
యో విష్ణవ ఉరుగాయాయ దాశత్‌ | 


2) 9 


20 


21 


"a 


షువ్‌ 
జ 


| || 
[పయ న్సతా9చా మనసా యజాత 
| | | 
ఏతావన్తం నర్య్మమావివాసాత్‌ ॥ 
| 
త్వం విస్ణో సుమతిం విశ్వజన్యా 


| | 
మ[పయుతామేవయావో మతిం. దాః 


పర్చో యథా.న స్సువితన్య భూరే 


| | 
రశ్వావతః పురు “శ్చ 0దన్య: రాయః ॥ 


| ర 
(తిర్జేవః పృథివీమేష ఏతాం 


| జ 
నిచకఫమే శతర్చసం మపొళ్వా । 
వ్ల 
ప విష్ణురస్తు తవన స్రవియాన్‌ 
_— 


| || | 
త్వేషంహ్యస్య స్థవిరన్య నామ ॥ 


10 


వి చకరిమే పృథివీమేష ఏతాం 
క్షేతొంయ విష్ణు ర్మనుషే దశన్యన్‌ | 
[ధువాసో అస్య కిరయోజసాన 


| 
ఉరుక్షితిం సుజనిమా చకార ॥ 


|| | 
(పళత్‌తే అద్య శిపివిష నామా 
న స్‌ 
వ | 
ఒర్యః శేతసోమ్‌ వయునాని విద్వాన్‌ | 
తం త్వా గృణామి తవన మక్‌వ్యాన్‌ 


| || 
క్షయంతమన్య రజసః పరా'శకే ॥ 


tf 


కిమిత్‌ జ్ర విష్ణో పరిచక్ష్యం భూత్‌ 
[పయ ద్వవకశే $పవిష్టో అస్మి 1 
మా వర్చో అన్మదవే గూహ వీత 


ద్యదన్యరూపః నమిథే బభూఢ్‌ ॥ 


| | 
వషట్‌. తే. విషవాస ఆ కృణోమ్‌ 
ణు — 
తన్మే జుషన్వ శిపివిష్ట హవ్యమ్‌ | 
| | 
వర్తంతు త్వా సుష్టుతయో గిరో మే 
థం తష? 
|| 
యూయం పాత న్వ సిభిన్స దా నేః॥ 
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విష్ణు నూక్తములు_౫ 


[బుగ్వేదము : మం-_ 1; నూ _ 154; ఛందన్సు _ తిష్టువ్‌; 


బుషి _ దీర్చతమనుడగు బొచక్యుడు] 
విషోడు | | కో | 
ప్లోర్ను కం వీర్యాణి (ప వోచం 
| | 
యః పార్థివాని విమమే రజాంసి | 


| | \ 
యో అస్కభాయదు త్తరం సధస్థం 


~~ 


విచక9మాణ స్రేధోట్‌గాయః ॥ 


| || 
ప్రి తద్విష్ణుః స్తవతే వీకే 


మృగో న భీమః కుచరో గీరిష్టా | 


యసోరుమే (తిషు విక౦మేణే 


| 
ష్వధిక్షియంతి భువనాని విశ్వా ॥ 2 
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| | | 
(ప విష్ణవే శూషమేతు మన్మ 

| | 
గిరిక్షిత ఉరుగాయాయ వృషే 


|| 
య ఇదం దీర ౦ పియతం సధస 


మేకో విమమే తిభిరిత్‌ పదేఖభీః ॥ 


యన్య త్రి పూర్ణా వహేప పదా 
వ్యక్రీయమాణా న్వధయా మదీంతి | 


| me 
య 4 (తిధాతు పృథివీము త ద్యా 


మేలో దాభార భుకీతాని విశ్వా ॥ 


14 


8 


తదీన్య పిియమభి పారా అళ్యాం 


| 

నరో య్మత దేవయవో: మద్‌ంతి | 
| 

సక ais నహి అధగ్రున్రీక్ఞా 


న. 


cy 


f= | 
విస్తోః పదే పరమే మధ్వ ఉత్సః ॥ 


తా వాం వాస్తూన్యుశ్ళని గమే ధ్ర 

యత్ర గావో భూరీశ్ళంగా అయానే। 

అతాహః తదురుగాయన్య వృష్ణః 

పరమం పదమ వేభాత్మి భరీ: ॥ 6 
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వి ష్ణ సూక్తములు. ౬ 
[బుగ్వేదము : మం _1; సూ _ 156; ఛందన్సు _ జగతీ 
బుషి=దీర్చతమనుడగు బొచథ్యుడు ] 
ఖు 
| | | 
భవా మితో9 న శేవ్యో ఘృతాసుతి € 
| | | 
ర్విభూతద్యుమ్న ఏవయా ఉ సపథాః | ఆ 
| | 
అధా తే విపో విదుపా చిదర్యః 
ణి స > 


| || | 
స్తోమో యజ్ఞశ్చ రాధ్యో హవిష్మతా ॥ 1 


| | 
యః పూర్య్యాయ. వేధసే నవీయసే 


n 


మహతే విషేవే దజీశతి ॥ 
పం. అ. 
యో జుతమీన్య మహతో మహి బగ్రివత్‌ 
| | నః స్త 
ల శగవోభిర్యుజ్యం ea ॥ 2 
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3) 


| 
తే స్తోతారః పూర్వకం యశావిద 
| క్ట || 
బుతన్య గర్భం జనుమో పిపర్తన ॥ 
ess క్ల 
ఆన్య జానంతో నామచి ద్వి వక్తన 


| | 
మహస్తే విష్ణో సుమతిం భజామహే ॥ 


1 || 
తమన్య రాజూ వరుణ స్తమళ్వినా 


|| | | 
కంఠతుం సచంత మారుతన్య వేధసః ॥ 


| | 
దాధార దక్షము త్రమ మహార్విదం 


tan 
(వజంచ విషుః సఖి వా అపోరుతే ॥ 
£9 = bc) bc) 
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4 


ట్రా | 

అయో వివాయ సచథాయ టైవ్య 
| | i | 

ఇం (బాయ. విష్ణుః సుళ్ళ తే సుళ్ళ త్తరః । 
ప 

వేధా =అజిన్వత్‌ (తిషధస్థ అర్య 


మృతన్యే భాగే యుతెమూ న మాఃభజక్‌ i ల్‌ 


విష్ణు నూ క్తములు_౭ 
(బుగ్వేదము. భిలకాండము. సూ కము 20 _ ఛఆదన్ను : అనుష్టువ్‌ ) 


యత తత్ప్చీరమం పదం 
విష్ణోర్లోనే మహీయకీః। 
దేవైః సుక్ళత ఈర్మభి 
స్తత్ర మా-మమృత్‌ం కృధి । 
ఇందా యేందో వరి [నేవ Res 
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యతి తత్‌ పరీమావ్యం 
క్‌! మధి పతిమ 


| 
భావ భావీచ యోగిశ్చ 


తత మామమ్మృత్‌ం కృధి ॥ 


ఇరదాయేందో పరి(న్రేవ ॥ 2 


యతి లోకా స్తీనూత్యజిః 
(శద్ధయా తపీసీ జిలోః , 
తేజశ్చ యత (బహ్మాచ 
తత్ర మామమ్మృ తీం కృధి ॥ 
ఇందార్పియేందో పరిస్రీవ ॥ శ 


నం 


యక దేవా మేహాత్మానః 
సేర్యలొశ్చ నమరుద్దణాః | 
(బహ్మేచ యత విష్ణుశ్చ 
తత్ర మామభయేం కృథి.॥ 


] | | 
ఇందా9యేందో పరిస్రవ 1 4 


యత్‌ గనీ యమునా చ్‌ 
య[త[పాచీ నరస్వేతీ । 
య్మత్ర సోమేశ్వేరో దేవ 


స్తత) మా మమృతం కృధి ॥ 


= 
లా 


ఇందార్గియేందో పరిసవ 
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ఓం నమో సారాయణాయ౫ 
ఓం నమో భగవతే వాసుదేవాయ । 
ఓం విషవే నమః । 
౯a 


హరిః ఓం ॥ 


చతుర్భి స్సాకం నవతిం చ నామభిః 


చకం న వృత్తం వ్యత్‌ం రవీవిపత్‌ । 
బృహచ్చరీరో విమిమాన బుక్వభిః 
యువా కుమారః (పత్యేత్యాహవమ్‌ ॥ 
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సూక్తము ల వివరణము 


విషు సూక్తములు_౧ 


జ 
[యుగ్వేదము:; . మం. = ౧: స్తూ 88; ఛంధన్సు ._ తపప్‌; 
బుషి : మైత్రావరుణుడగు వశిష్టుడు ] 


పరో: మాతర్గియా తన్వా వృ ధాన 

నతే మపాత్వ మన్వశ్ను వంతి; 

ఉభేతే విద్మ రజసీ పృథివ్యా 

విష్ణో -దేవ త్వం -పరమన్య విత్సే స్ట 


టీక : మా(తయా = పరిమాణము చేత; పరక = మించినవాడ వె; 


తన జ శరీరముచేత; వృధాన_ వెరిగితివి; --లేజునీ"యొక్క-; మహి 
త్వమ్‌ విస్తార తను; న 4ఆను ఇ అప్నవంతి జ.అనుభవము పొంద 
లేదు. శేజునీ యొక్క; ఉభే ఇరెండ్రిటినే (రెండు లోకములనే ): 
విద్మ '=- తెలునుకొన గలుగుదుము; రజసి = రజన్సుల యొక్క-యు, 
పృథివ్యా పృథివి యొక్కయు; విష్ణోజటఓ విష్ణూ; దేవజటఓ దేవా; 


అస్య దీనికి; పరం == వైన; త్వంవిశ్చే=నీ వే ఎరుగుదువు. 
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తాత్సర్యము : ఓ విష్ణు 'దేవా ! నీవు శరీర పరిమాణపు కొలతల 
కతీతుడవై వ్యాపించి వర్టిల్లి తివి. నీ మహిమను మరియొక రెవ్వరు 
అనుభవమునకు శెచ్చుకొన గలరు 1 నీ మూడడుగులలో మేము 
రెండింటినే ఎరుగుదుము. ఆందొకటి పృథివి, రెండవది రజన్సుల 
లోకము, మూడవది యగు సీ పరమ పదమును నీ వొక్కడివే 
ఎరుగుదువు. న - 


వివరణము ; విష్ణువు అనగా నర్వవ్యాపి. స్థితికారకుడు ఆగు 
నంతర్యామి. అతడు ఈ నృష్టిని భూర్చువన్సువర్లోకము లనబడు మూడు 
లోకములుగా నిర్మించి మూడు పాదములుగా ఆ(క్రమించెను. అవి వరు 
నగా (దవ్యమయము, శ క్రిమయము, శేజోమయము అనబడు లోకములు. 
అందు మొదటిది భౌతిక సృష్టి. రెండవది భౌతికమును కదలించు శక్తుల 
నృష్టి. ఆది అణుమయ, పర మాణుమయములై న శక్తులతో నేర్పడినది. 
మూడవది కేవలము (పజ్ఞామయము, మానవులు మొదటి రెండు లోకము 
లను అర్థము చేసికొనగలరు. - అర్థము చేసికొను మనను మూడవ 
లోకములో కొంచెము భాగమే కనుక ఈ మూడవదియగు నారాయణ 
లోకమును ఎవ్వరును అర్ధము చేసికొని ఇదమిళ్టమని చెప్పలేరు, తానే 


సర్వము గనుక ఆ లోకము తనకు మాతమే తెలియును. 


ఈ అంళమునే వామనమూ రి పొట్టివాడై మూడడుగుల యాచిం 
చుట. రెండడుగులతో భూమిని, ఆకాశమును కొలుచుట, మూడవ పాదము 
బలిచ్యకవ ర్తి శిరన్సువై నుంచి అతనికి శాశ్వత లోకము నిచ్చి భవి 
ష్యత్‌ (బహ్మగా అన్నుగపాంచుట అను వామనావతార కథగా వర్షిం 
చిరి. విష్ణుని మూడవ పాదము నుపాసించుట వలన బలి అనబడు 
అహంకారము భక్తు డె (బహ్మజానము పొందునని దీని అరము. 


2+ 


నశే విష్ణో జాయమానో న జాతో 

దేవ మపిమ్నః పరమంతమాప । 

ఉదస్త భ్నా నాకమృష్వం బృహంతం 

దాధర్థ (పాచీం కకుభం పృథివ్యాః ॥ 2. 


* విష్ణో = ఓ విష్ణుదేవా: కొయమానః =పృట్టుచున్నవాడు; 
aula ties, శే మహిమ్నః=నీ మహిమయొక్క; పరం + 
అంతం = పరమైన పారమును; న ఆప= పొందలేదు; దేవజ టీ దేవాః 
ఉత్‌ 4 అస భ్నా= మీదికి స్తంభింప జేయుటచేత; నాకమ్‌ = స్వర్గమును 
బుష్వమ్‌ = కాంతిమంత మై దర్శనీయ మైన దానిని: బృహంతమ్‌= 
విసారమెన దానినిగా; పృథివ్యాః = ఈ పృథివికి? (పాచీం కకుభమ్‌ = 
తూర్పు దిక్కును; దాధర్జ= ధరించి ఉంటివి గదా : 


తాత్పర్యము : ఓ విష్ణుదేవా! ఇంతవరకు పుట్టినవాడుగాని, పుట్ట 
బోవు వాడుగాని, నీ పరమపదము యొక్క పారమును తన మపొమచే 
పొందలేదు. అతి విస్తారమై వెలుగులచే దర్శనీయమైన దివ మనబడు 
లోకమును పైకెత్తి పట్టి మిగిలిన లోకములను పరిపాలించు చున్నావు. 
ఆ సీ వెలుగుల లోకమును మా భూమికి తూర్చుదిక్కుగా నేర్చరచితివి. 


వివరణము : నాకము అనగా దుఃఖములేని లోకము లేక న్వర్గము. 
న్వర్గము అనగా ను _ వర్గము లేక మంచి పవర నముల్క సత్కర్మల 
సోపాన (క్రమము. ఆది విష్ణువుయొక్క అంతర్యామి ప్రజ్ఞ, 
సత్కర్మలచేతను, జీవులలో ఆంతర్యామిని చూచుట చేతను, జీవులు 
విష్ణులోకమును పొందుచున్నారు. 


తూర్చుదిక్కు భూమిపై నున్న వారందరికిని నూర్యోదయమును 
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కలిగించును. చీకటుల నుండి వెలుగుల లోనికి గొనివచ్చును. నిది 
నుండి మెలకువ కలిగించును. ఇంద్రియములు, మనను యొక్క 
అనుభవము నుండి ఆంతర్యామి అనుభవమును ప్రజ్ఞకు కలిగించును. 
కనుకనే పెద్దలు సూర్యోపాననము, సంధ్యావందనము చేయుదురు. 
సూర్యోదయము నుండి _పారంభమగు పగలు దివ మనబడు లోకము, 
జీవికి వెలుపలి పగలు, లోపఆ పఏిజ్ఞలో దివమను లోకము, పరస్పరాళి 
యములుగా నుండును. సూర్యుని నుండి భూమికి సూటిగా దిగివచ్చు 
కిరణములు మనలను స్పృశించు కాల మే సూరోోడయము. దాని వలన 
ఇందియాధిపతియగు ఇందు9ని (పజ్జ్ఞ మనలో మేల్కొనును, కనుకనే 
ఇందుడు తూర్పు దిక్కున కథిపతి. సృష్టియందు అంతర్యామి 
(పజ్జియే విష్ణు లోకము. ఇంద్ర విష్ణువులు సృష్టియను గురిమునకు 
రెండు క శ్ళెముల వంటివారు. 


భూమిపై జీవులకు సూర్యుడే నృష్టికర్త, స్థితికర్వ గనుక 
విష్ణువు ఒక స్తంభము నెత్తి పట్టి ఉంచినట్లుగా మనకును సూర్యునకును 
నడుమగల మార్గ మున్నది. 


ఇరావతీ ధేనుమతీ హి భూతం 
నూయవసినీ మనుషే దశస్యా | 
వ్యస్త భ్నా రోదసీ విష్ణవే తే 
దాథర్థ పృథివీ మభితో మయూఖై ౩ ॥ 8. 
టీక : ఇరావత్రీ= అన్నము గలది; ధేనుమతీ = గోవులు గలది; 
(ఇరావతీ=జలములు గలది; ధేనుమతీ =జలములను మేఘములుగా 


ధరించు కిరణములు గలది.) భూతం = జీవరానులు గలది; సూ = 
(పనవించుట గలది; యవశినీ=గడీ మొలచుట గలది; మనుషే ఆ 
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మనువునకు, మానవునకు; దళస్యాజజదానము చేయుచు; వ్యస్తళ్న = 
వేరువేరుగా సృంభింప చేయుటచేత; రోదసీ = భూమ్యాకాశముల నడిమి 
భాగము; విష్ణో =ఓ విష్ణుదేవా: యేశే =వానిని; పృథివీ? అభితః = 
భూమి కభిముఖముగా; మాయూై 8 = కిరణములచేత; దాధర్థ = ధరించి 
ఉంటివి, 


తాత్సర్యము : ఓ విష్ణుడేవా! నీవీ రోదసీ కుహరమును నిలిపి 
పృధథివిని దివమును వేరువేరుగా నుండునట్లు నృంభించి పట్టితివి. ఈ 
పృథివికి అభిముఖముగా సూర్య కిరణములను (పసరింప జేయుచున్నావు* 
దాని వలన భూమిపై జలము లేర్చడినవి. అవి మేఘములుగా నేర్చడినవి. 
అవి వర్షించినవి. అన్న మేర్చడినది. పచ్చిక చక్కగా పెరుగుచున్నది' 
దానిని తినునట్టి ధేనువు లేర్చడినవి. జీవులన్నియు (పనవించుట 
ఏర్పడినది, ఈ మొత ము నంపదను నీవు మనువునకు దానము 
చేసితివి. ఆతడు మానవునకు దానము చేసెను. 


ఉరు యజ్ఞాయ చక౦థురు లోకం 

జనయంతా సూర్య ముషాన మగ్నిమ్‌ | 

దాసన్య చిద్‌ వృషసిసిన్య మాయా 
జఘ్నథుర్న రా పృతనాజ్యేషు i 4. 


టీక. : యజ్ఞాయ యజ్ఞము కొరకు; ఉరుమ్‌ = వేగమును, 
విస్తృతిని; చృకథుః జ వీరిరువురును చేయుచున్నారు; ఉరు = వేగవంత 
ముగను, విసాఠరముగను; లోకమ్‌ ఈ జీవ లోకమును; జనయంతా == 
కలుగ జేయుచున్నారు; సూర్యం = సూర్యుని; ఉషాసం = ఉషన్నును; 
అగ్నిమ్‌ జ అగ్నిని; డానస్య=దానుడగు; వృషశిపస్య =వృషశి(పుడను 
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వానికి; (వర్తముల వలన మొలచునట్టి దేహధారి ఆగువానికీ) మాయాః 
చిత్‌ ఇ ఎట్టి మాయనై నను; జఘ్నరుః (బద్దలు గొట్టుతుర; నరాజు 
నరులై ; పృతనా జ్యేషుజ సేనల వినియోగములందు; 


తాత్పర్యము : ఓ ఇందా) విష్ణువులారా! మీరు వి న్హృతిని, 
వేగమును కలుగ జేయుదురు, ఈ లోకమును వేగవంతముగను, విస్త 
తముగను, జీవ లోకముగా _నిలుపుదురు. దాని కొరకై. _ నూర్యిని 
పుట్టింతురు. వాని కొరకై ఉషన్నును పుట్టింతురు, దాని కొరకై 
అగ్నిని పుట్టింతురు, వర్తము వలన నుద్భవించునట్టి లక్షణముచేత వృష 
శివుడు అసి పిలువబడు" దేహధారి యగు మీ దానునకుగల ఎట్టి మాయ 
నైనను మీరు తొలగింతురు. సేనల వినియోగమున నరులై నేనా 
నాయకుశై ముందు నడచి కార్యసాధన చేయుదురు. 


వివరణము : యజ్ఞమనగా ఫలాపేక్ష లేక చేయునట్టి విశ్వ 
శేేయమైన సత్కర్మము. “యజ్ఞములలో మొట్ట మొదటిది నృష్టి కర్మ, 
దానికై అంతర్యామి _పజ్టయు, “ఇంది)ియాధిపతి అయిన మనన్సు యొక 
(పేజ్జియు కావలెను. ఆ కొంండిటికిని విష్ణువు, ఇందు9డు ఆనువారు అధి 
దేవతలు వీనిని ఉద్భవింప పజేయుటకు " లోకములను కల్పింపవలెను. 
వానిని కల్పించు "వాడుగా మొదట సూర్యుని కల్పింపవలెను, దానిని 
కల్చించునదిగా ఉషన్సును కల్చింపవలెను. ఉషన్స్ను అనగా సూర్యో 
దయమునకు ముందు (ప్రసరించు వెలుగు. మన సూర్యోదయమునకై 
గాక సూర్యుని పుటుకకు ముందుకూడ ఉషస్సు పుట్టును. అది సూర్య 
శేజన్సును నిర్మాణము చేయునటి ఆనంతమెన జడ? దానిని పుట్టించు 
టకు ముందు అగ్ని కొవలెను. ఆగ్ని అనగా ఆంగమొుల యందు 
విపాతమై మనలో జీవుడుగా వెలుగొందునది. మరియు ఆ(గము నందు 
కొని రాబడునది (అన్ని భికన్న ముందు పుట్టునది) అని అర్ధము, అది 
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అవ్యక్త ము యొక్క మొదటి రూప పమైన మహత్తు నుండి వ్యక్ష మగు 
అహంకారము. (ఇది జీవుల అహంకారము కాక ఒక సృష్టికి మొదటి 
ఆహాంకారము. ఇది బిందువువలె వ్యక మగును. అంశర్యామియైన 
విష్ణుత్వము నుండియే ఇది వ్యకృమగు చుండును. కనుకనే “దేవత 
లందరిలో ఆగ్ని "మొదటివాడు, విష్ణువు చివరివాడు” అని ఐత రేయము 


బోధించు చున్నది.) ఈ విధముగా + ఉషన్సు కొఠకై అగ్నిని మీరిద్దరును 
తెచ్చుచున్నారు. 


విష్ణుని వర్షాళకి వలన భూమిపై పుట్టిన జీవుడు వృషశిప్రడు 
అను పేరుతో వ్యవహరింప బడుచున్నాడు. అతడు విష్ణుని యందు 
భాగమై జీవించు చున్నందున విష్ణునకు దానుడు. వానికి ఇందిYయ 
మఠిముతి యందును, సంపదల యందును చిక్కు కొనుటకలుగుచుండును. 
దానినే మాయ అందురు, దానిని తొలగించుటకు విష్ణుని అంతర్యామి 
ధ్యానమే తోడ్చడును, మంచి చెడ్డలను గూర్చిన అభిప్రాయములు సేనల 
వలె బారులు తీర్చి యుద్ద భూమిని కల్పించు చుండును.. ఈ. సేనలకు 
నాయకుడై విష్ణువే వై వై రాగ్య మార్గమున పరిష్కారము కలిగించి విజయ 
మును కల్చించును. "ఇందలి భావమునే కురుక్మేతమున ఉభయ సేనల 
నడుమ నరునకు సారథిగా నారాయణుడున్నట్లు స్వీకరించి. మహాభారత 
(గంథకర్శ కృష్ణుని కథతో జోడించెను. 


ఇందా9విస్తూ దృంహితాః శంబరన్య 

నవ పురో నవతిం చ శ్నథిష్టమ్‌ । 

శతం వర్చి నన్సహస్రం చ సాకం 

హథో అ(పత్యసురస్య వీరాన్‌ ॥ ర్‌ 
టీక ఇందా విష్ణూ! జ ఓ. ఇందా విష్ణవులారాః: (దుం 
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పాశా? =దోహముతో నిండినవి ఆగు (విరిగి పోయినవి అగు); శంబ 
రన్య=ళం౦బరుడను రాక్షనుని యొక్క; నవపురః= తొమ్మిదితో మొద 
లైన; నవతించ =తొంబదింటిని; శ్నథిషమ్‌ = ఊడ 'పెరుకుట ; 
వర్చీనః = వర్నన్సు కలిగిన; శతమ్‌=నూరు; నహ్యనమ్‌ = వేయి; 
ఆనురస్య =రాక్షనుని యొక్క; _ వీరాన్‌ జువీరులను;ు హయంచ = 
గురమును; ఆ(పతి == ఎదురులేక ; 


తాత్పర్యము : ఓ ఇందా విష్ణువులారా: మీకు దోోహము తల 
పెట్టిన శంబరుడను రాక్షనుని యొక్క” తొమ్మిది పురములను; ఆటు పైన 
తొంబది పురములను ఊడ పెరికితిరి తేజోవంతులగు నూరుగురితో, 
వేయిమందితో కలసి మీరు రాక్షనుని వీరులను, వారి రథములను, గురంము 
లను గూడ మాయము చేసిరి. 


వివరణము : పురాణములలో ఇందు)డు శంబరానురుని చంపిన 
కథకిది మూలము ళఆబరుడనగా మాయ, లేనిది ఉన్నట్లు కనిపింప 
జేయుట అని ఆర్థము. ఈ విద్యను శాంబరీ విద్య అందురు. దీని 
వలన నృష్టిలో నర్వమువిష్టుకుయమే అయినను మనన్సు, ఇం దియముణ, 
డేహములు , ఇందింయార్జములు, నంపదలు, చుట్టరికములు, కష్ట నుఖములు 
ముక్నగునవి నిజముగా నున్నట్లు నమ్మకము కలగును. దానితో 
విష్ణ్టుమయమైన సృష్టికి బాధలు కలుగును. కనుక ఇది (దోహ రూపమైన 
నిర్యాణము. ఇది ఇందా విష్ణువుల ధ్యానముచే తొలగిపోవును గనుక 
వారిరువురును ళంబరుని పట్టణములను ఊడ పెరికినట్లు, వారి సైన్యము 
లను చంపినట్లు చెప్పబడినది. శంబరుని రథము లనగా జీవుల దేహ 
ములు. గుర్రము లనగా ఇం దియములు, 


శంబరుని తొమ్మిది పురము లనగా నవద్వారములు గల భౌతిక 
శరీరములు, తొంబది తొమ్మిది అనగా సంఖ్యలో సృష్టి కర్మయందు 
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'హెచ్చింప బడుచున్న దేహములు. ఇచ్చట ఒకటి అను సంఖ్య మొదటి 
వాడగు ఇండదునకును, తొమ్మిది అను సంఖ్య ఈ నవద్వారఠ వురములను 
నిర్మించిన శంబరునకును, పూర్ణమను సంఖ్య విష్ణువునకును సూచకములు, 
తొమ్మిదిని ఒకటి తాకినచో తొమ్మిది మాయమై, ఒకటియు, నున్నయు 
మిగులును. (0+1= 10) ఆప్టే 99 ని! తాకినచో (08412 104) 
అగును. అనగా శంబరుని పురమును ఇందుడు తాకినచో పురము 
మాయమై, ఇందా విష్ణువులు మిగులుదురు. వీరిద్దరిచే 10, 100. 1000 
మొదలగు సంఖ్యలు వుట్టును. ఇట్లు పుటుచున్న జీవులు తాత్కాలికము 
లెన దేహముల (పజ నుండి విముకి చెంది విషు లోకమున వరిలు 
on a ఆతి ణు ౧ 
చున్నారని అర్థము, 

ఇయం. మనీషో బృహతీ బృహంతో 

రుక౦మా తవసా వర్ధయంతీ | 

రరే వాం స్తోమం విదథేషు విష్ణో 

పిన్వతమిపో వృజ నేప్వింద్ర u 6. 

టీక : విష్ణో! hk విష్ణు దేవా : ఇయమ్‌ =ఈ సోత్రము ; 
మనీషా = (పజ్ఞి; బృహత్‌ = గొప్పది; బృహంతాజవిసృతి కలుగ 
జేయునది; ఉరుక)మా = వేగముచే పెద్ద పెద్ద అడుగులు కలిగిన విష్ణువునకు 
సంబంధించినది; తవసా = పుష్టిబేత; వర్థయంతి = వర్టిల్లునది; రరే= 
సలపదయందు; వాం=మీ ఇరువురును; సోమమ్‌ = నుతించుటను' 
విదశేసు==విధానము చేయుట యందు; వృజనేషుజ పాపముల యందు; 
ఇషో=బొణము వంటిది; ఇంద! == ఇందా) ! ; పిన్యతం ==|గోలబడు 
చున్న ట్టిది థ్‌ 
ళాత్పర్యము : ఓ ఇందా విష్టువులారా! ఈ మీ స్తోత)ము 

పజ్ఞామయము. చాల మహత రమై విస్ఫృతిని కలుగ జేయును, 
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ఉక్కుకముడైన విష్ణు స్తోోతము పుష్టిని వర్తిల్ల జేయును. పాపములను 
బాణమువలె ఖండించును. ఈ స్రోోతము చక్కగా న్లుతింపబడి గోల 
బడినచో సంపదను సమకూర్చి పెట్టును. 


వషట్‌ తే విష్ణవాస ఆ కృణోమి 

తన్మే జుషన్వ శిపివిష్ట హవ్యమ్‌ | 

వర్ధంతు త్వా సుష్టుతయో గిరో మే 

యూయం పాత న్వస్తిభి స్సదా నః ॥ గో 


క : విష్ణో 4 ఆనః ఇ “ఓ విష్ణూ" అని నోట పలుకుట; 
తే=సీకు; వషట్‌ =వషట్కారముగా (నిన్ను నాయందు వసింప జేయు 
నట్టి పదముగా) కృణోమి=చేయుదును; తత్‌ =ఆ కారణముచే; 
శిపీవిష్ట = యజ్ఞము నందు వసించువాడా! మే=నాకు; హవ్యం == యజ్ఞ 
మందలి ఆహారమును; జుషస్వ్య = అనుభవము కలిగింపుము; మే=నాకు, 
త్వాజనిన్ను; నుష్టుతయః చక్కగా స్తు న్తుతింపబడినవి; గిరః =నాక్రులు; 
వర్షంతు == వృద్ధి చేందును గాక! యూయమ్‌ = మీరు; నః జ మమ్ములను; 


సదా = ఎల్లప్పుడును; న్వస్వి భిఃజ కేమముల చేత; పాత ఇ రకింతురు 
గాక ! 


తాత్పర్యము.: ఓ ఇందా విష్ణువులారా! మేము. ఓ విష్ణూ 1” 
అని పిలువగా ఆ పదము నందు విష్ణువు వసించుచుండును గాక: (౮క్షతో 
(పత్యక్షము చేసికొనుచు నుచ్చరింతుము గాక!) ఆ కారణముచే మా 
యజ్ఞము నందు మీరు ప్రవేశించి మా అన్నమును యజ్ఞ శేషముగా 
(పహేదింతురు గాక! మిమ్ములను పుష్కలములై న నో హోతిములతో మేము 
న్తుతింతుము గాక: అట్టి మా వాక్కులు మీ యెడల వర్టిల్లును గాక! మీరు 
మమ్ములను ఎల్లప్పుడును యోగక్షేమములతో రక్షింతురు గాక : 
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వి షు నూ కములు... ౨ 
లాలా. 
[బుగ్వేదము: మం _ 1; సూ_ 155; ఛందన్ను _ జగతీ 
బుషి _ దీర్చ తమనుడగు బౌచథ్యుడు ] 


(పవః పాంత మంధసో ధియాయతే 

మహే శూరాయ విష్ణవే చార్చ త 

యా సానుని పర్వతానా మదాభ్యా 

మహా న్తస్థతు రర్వలేవ సాధునా ॥ 5 


టీక ; వః = మిమ్ములను; (పపాంతం = రక్షించుచున్న ; 
అంధసః = ఆహారము యొక్క ; ధియాయతే = బుద్దిని కల్లించుచున్న ; 
చారాయ = కారుని కొరకు ; విష్ణవే చజువిష్ణుని కొరకు; మహేజ గొప్ప 
చేయుచు ; అర్భత = ఆర్చింతురు గాక: యా=ఏ ఇద్దిరు (ఇందుడును, 
విష్ణువు); పర్వతానాంఇజ పర్వతముల యొక్క (పర్వములనబడు విభాగ 
ముల యొక్క); సానుని =చకియల యందు ; అదాభ్యాజు బద్దలు కొట్లు 
నట్టి లక్‌ణము లేనివారై; మహఃజ తేజోరూవులై ; సాధునా= సాధు 
స్వభావమైన; అర్వతా ఇవ =క్ళెములు గల గురముల వలె; తస్థతుః = 
స్థిరపడి యున్నారు. 


తాత్పర్యము : ఇందా) విష్ణువు లిద్దరును, జీవులకు అన్నపానీ 
యముల బుద్ది కలిగించి వాని రూపములలో వసించు చున్నారు. అట్టి జారు 
డైన విష్ణువును, ఇందు9ని గొప్పచేసి అర్చింతురుగాక : వారిరుపురును 
పర్వతముల సానువులనుభగ్నము చేయకే విహరించుచున్న ట్లు, లోకముల 
పర్వముల విభాగముల యండు విహరించు చున్నారు. సాధు స్వభావము 
గల గుర్రము కశ్ళెముల వలె వారు వెలుగొందు చున్నారు, 
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వివరణము : ఇందు)డు ఇంద్రియముల కధిపతి. విష్ణువు 
అంతర్యామి. విష్ణువున కిం దియముల విభాగముండదు. ఇందు9న 
కుండును. ఈ భేదము వలననే లోకములును _జీవులును పుట్టి అన్న 
పానీయములను కోరుచు రుచు లనుభవించుచున్నారు. విష్ణువు లోకముల 
కతీతుడై నను లోకములను బ్రద్దలు కొట్టడు. ఇందుడు “ఇంద్రియముల 
కధిపతియైనను ఆధీనుడై వరించి అన్నపానీయముల 'తృ'స్మిని జీవులకు 
చేకూర్చును. గురిమునకు కట్టబడిన రెండు.క ళ్ళెములును ఒకే పురో 
గతికి కారణ మైనట్లు ఇందా విష్ణువులు జీవుల పురోగతికి (అన్న పానీ 


యాదుల రుచి నం అంతర్యాప్‌ రుచియైన పఠమ పదమునకు దారి 
చేయుచున్నారు. 


త్వేషమిళ్థా సమరణం శిమోవతో_ 
రిం దావిషూ సుతపా వామురుష్యతి [ 
ce ల్ల ఉ 
యా మర్త్యాయ (పతిధీయమానమిత్‌ 
కృళానో రస్తు రననా మురుష్యథః 8 2. 


టీక త్వేషం = పకాళము ; ఇత్టా=ఈ విధముగా ; సమర 
ణం = నమన్వయమైన కర్తవ్యము కలిగి; శిమీవతోః = నిర్యాణము చేయు 
వారైన :; ఇందా) విష్ణూ! gan ఇందా) విష్ణువులారా; నుత పా=సోమ 
పానము చేయువాడు; వాం=మీ ఇద్దరను ; ఉరుష్యతివ జు వృద్ది పొందించు 
చున్నాడు; యా=ఏ ఇద్దరు; మర్యాయ మరణము గల జీవుని కొరకు; 
(పతిధీయమానం = ఎదురెదురుగో నిలబడిన బ్లి; (ఇత్‌ 4 కృళానో 8 = ఈ 
విద్యుత్తు ఆనబడు అగ్నిమొక్క; రననాం జిహ్వను ; ఉరుషధః =. 
ఆహారముచే బలిష్టము చేయబడునట్లుగా; అన్తు జ సంభవించును గాక : 


తాత్పర్యము : ఓ, ఇందా విష్ణువులారా : మీరిద్దరును రెండు 
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విధములైన తేజన్సులను ఉదృవింపజేయుట యందు సామరస్యము గలిగి 
యున్నారు. అన్నపానీయములను సోమముగా స్వీకరించు. జీవుడు మీ 
ఇద్దరి తేజన్సులను కలిపి వరిల్ల జేయుచున్నాడు. మృత్యువుచే విభాగము 
చెందినజ్లీవి మీ ఇద్దరి శేజన్సులను రెండు. మెర పుతీగల : తేజన్సులుగా 
కలుపుచున్నాడు. శేజన్సుల జిహ్వ లనుసంధానము చేయుచున్నాడు. 


వివరణము -: ఇంగ దుని తేజన్ను, విష్ణువు శేజన్సు రెండు మెరపు 
తీగలవలె మెరయు చుండును. జీవుని నాలుక ఈ రెండు కేజన్సులను 
అనుసంధానము చేయును. సోముడు అనబడు గంధర్వ దేవత జలమున 
కధిపతియై జీవులకు రుచిని కల్చించుచున్నాడు. దాని వలన అన్నపానీయ 
ములు జీవులకు సోమరన మగుచున్నవి. ప్యుష్ణామి చౌషధీస్సర్వా స్పోమో 
భూత్వా రసాత్య్మకః” అని భగవద్గిత వివరించు చున్నది, . సోముడు రుచి 
కధిపతియైన ఓషధులను సమస మును పోషించు చున్నాడని దీని భావము. 


జీవుడు. దేవుడు అను (పజ్జలు పరన్పర భిన్నములై నను సామ 
రన్యము గలవి. రెండు వెలుగులు 'కలిసినపు డొశే వెలుగై నట్టు జీవుడు 
అన్నపానీయాదుల రుచుల ననుభవించుటతోనే సోపాన (కమమున అంత 
ర్యామి యందు మేల్కొను చున్నాడు. ఇట్టి రెండు విధమాలైన _పజ్జల 
కును ఇందా) విష్ణువు లిరువురును కారణ మగుచున్నారు. 


తా ఈం వర్ధంతి మహ్యాన్య పౌంస్యం 

ని మాతరా నయతి రేతసే భుజే । 

దధాతి ఫు(తో=వరం పరం పితు_ 

ర్నామ తృతీయ మధి రోచనే దివః ॥ లి. 


టీక ! తాః=వారు (సోమపానము చేయువారు); ఈం౦ఇదీనిని; 
మహి వర్రంతి ఇ చక్కగా విసారము చేయుచున్నారు; అస్య= ఈ ఇందా 
0 వాని లా ఆ 
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విష్ణువుయొక్క; పౌంన్యం = పుష్టికరమైన; మాతరా __ నిర్మాణము 
చేయు జలములను ; భుజే= అనుభవించుట కొరకు ; రేతనే = వీజుళ కి 
కొరకు; నినయతి == కొనివచ్చు చున్నాడు; వుత9ః _ పుతుడై : 
అవర౦ = తక్కు వవాడుగా; పితుఃనామ జ తండి9యను వేరున; పరం= 
ఎక్కు వవాడుగా; తృతీయం = మూడవవాడుగా; దివః అధి = వెలుగుల 
లోకము నధిష్టించి; రోచనే_ పికాళము' నందు; అధి= అధిస్టించి ; 
పౌంన్యం == పుంసత్వమును క దధాతి జ ధరించుచున్నాడు. 


తాత్సర్యము : ఆ సోమపానము చేయు జీవులు ఈ విధముగా 
వర్టిల్లు చున్నారు. జలములను నృష్టి నిర్మాణ కరలెన వీజాంకుర 
శకులుగా స్వీకరించు చున్నారు. వాని వలననే చిన్నవాడగు పుత్రుడు, 
వెద్దవాడగు తండి) పేరు ధరించి భూమ్యాకాళముల నడుమ మూడవ 
వాడగు వెలాగుగా నేర్పడు చున్నాడు, 


వివరణము : జలములు పాసీయముల రూపమునను, రుచులు 
కల్పించు రూపమునను సృష్టి నిర్యాణ కర్తలుగా వరించుచున్న వి. అవే 
జలములు ఆహార సారమైన రేతన్సుగా నేర్పడుచు వీజాంకురళ కి ని కలుగ 
జేయుచున్నవి. “వాని మహిమ వలన పుతుడను "వేరుతో చిన్న వాడుగా 
పుట్టి, దేహముతో పెరిగి పెద్దవాడై తండి9యను పేరు ధరించుచున్నాడు. 
భూమి ఆకాళము తల్లి దండు9లుకాగా వృతుడు నృష్టిరూపమై జీవుడుగా 
మూడవవా డగుచున్నాడు, ఈ విధముగా పుం న్వము అనబడు లక్షణము 
ఇందా? విష్ణువుల నడుమ రసాత్మకమైన సోమ శకిగా నృష్టి కర్యను 
నిర్వరిి ంచుచున్న ది, రసోహమమవ్వు కౌంతేయ”. భీజం మిం సర్వ 
భూతానాం” అనియు భగవద్గీత చెప్పుచున్న ది. హత్రక్ర్‌ నృష్ట్వా త దేవాను 
పా్రవిళత్‌ "(దానిని సృష్టించి తానే దానియం దంతర్యామిగా(పవేశించెను) 
అని తైత్తిరీయము చెప్పుచున్నది. “అప ఏవ ననర్జాదౌ్యతాను వీర్య 
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మపానృజత్‌” (మొదట జలములను సృష్టించి వానియందు వీజాంకుర 
శకి ని విడిచి వె్టెను) అని మనువు చెప్పుచున్నాడు. 


తత్తదిదన్య పౌంస్యం గృజీమసీ 

నన్య (తాతు రవృకన్య మోళ్లుషః 1 

యః పార్థివాని (తిభిరి ద్వి గామఖి 

రురు (కమిష్టోరుగాయాయ జీవసే ॥ 4 


టీక ఏ తత్‌ తత్‌, ఇత్‌ _ ఆయా విధములై ఈ విధముగా 
దిగి వచ్చిన; అన్య వీనియొక్క-; విష్ణోః = విష్ణువు యొక్క; పౌంన్యం = 
వుంస్త్వ్వమును; గృణీమసి =(గపాంపదగిన దానినిగా; (తాతుః_ 
రక్షకుడైన; ఇనన్య క సూర్యుని యొక్క; అవ కన్య జ వ్యకమార్గము 
లేని వాని యొక్క; పొంన్యం ఇవుంన్వమును; మీళ్లు షః = సోత9ము 
చేయుచున్నాను; యః == ఎవడు; పార్థివాని = పృథివీ రేణువులను;తిభిః = 
మూడు విభములై న; ఇత్విగామభిః = ఈ విధములైన గమనముల చేత; 
ఉరు(కమిష్ట = వేగములే ఉత్తమ మార్గములుగా గల; ఉరుగాయాయ = 
వేగ గమనములే గానముగా గల వానికొరకు; జీవసేజ జీవితము కొరకు, 


తాత్పర్యము ; ఆయా విధములైన ఇందా విష్ణువుల వుంస్వమే 
ఈ విధమైన జీవుని జీవత్వముగా (గపాంచి స్తుతించు చున్నాము, వకము 
లేని సూర్య కీరణముల మార్గముళే దానిని రక్షించు చుండును. ఆ మార్గ 


మున మూడు దారులుగా దిగివచ్చి వేగములే తన మార్గములు. కాగా 
విష్ణువు జీవులను రక్షించు చున్నాడు. 


వివరణము : ఇంద్రియముల కధిపతియగు నిందుడు:" అంత 
రా్యమి యగు విష్ణువు తమ తమ వురుషత్వమును నమన్వయించి ఈ జీవుని 
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పురుషత్వముగా రూపొందించు చున్నారు. దానికి అవకములై న సూర్య 
కిరణములే రక్షణ మార్గ మేర్చరచుచు జీవులను నృష్టించు చున్నవి. ఇట్లు 
మూడడుగులలో మూడు మార్గములుగా దిగివచ్చు వేగవంతములై న (గహ 
ముల కక్ష్యలలో గహ గమన మే తన గమనముగా దిగివచ్చి విష్ణువే 
జీవులుగా జీవించు చున్నాడు, 


(గహముల ఆకారముల్నున్ము గమనములును, వలయములు గనుక 
వకములు, సూర్యుని కిరణముల దారులు సూటియైనవి. ఈ రెండిటి 
.(పభావమున అణువులు, పరమాణువులతో రజన్సు లేర్చడి పృథివీ తత్వ 
'మేర్చడు చున్నది, దాని పై అణువులే ఇందు)ని కేజిన్సు వలన జీవులుగా 
నేర్చడు చున్నారు. 


ద్వే ఇదన్య కర్పిమణే న్వర్హృళశో 

అభిఖ్యాయ మర్యో భురణ్యతి 1: 

తృతీయ మన్య నకిరా దధర్తతి 

వయశ్చన పతయంతః పతత్రి ణః ॥ ల్‌, 


టీక : అన్య ఈ జీవుని యొక్క, లేక ఈ విష్ణువు యొక్క; 
ఇత్‌ = ఈ స్థితి యందు, లేక అంతర్యామిత్వము నందు; ద్వే (క్రమణే = 
రెండు మార్గము లేర్పడు చున్నవి; న్వర్‌ దృశః న్వర్లోకము, కన్నులు; 
అభిభ్యాయ = చెప్పబడి, వ్యాపించి ; మర్యః మృత్యువు గల జీవుడు; 
భురణ్యతి = చరించును ; అన్య = ఈ విష్ణువు యొక్క ; తృతీయం 
మూడవ మార్గమును ; నకిరా = ఎవ్వరును ; దధర్తతి = ధారణ చేయలేరు; 
పతత్రి ణః = రెక్కలు గల జీవులు ; వయళ్ళ = ఆకాళమున చరించునవి; 
న పతయంతకి = ఓడింప లేవు. 


28 


తాత్పర్యము : భూమ్యాకాళముల నడుమగల మర్వ్యునకు విష్ణుని 
మూడు. మార్గములలో రెండు మాగ్గములు ఆంతుపట్టునవై యున్నవి. 
వావీయతటక! మర్వ్యుడు చరించుచుండును. మూడవ మార్గమును ఎవ్వరును 
ఆకిమింప లేరు." రెక్కలు గల పక్షులు గూడ అధిగమింపశేవు. 


వివరణము : జీవు లన్ని బికిని పృథివీ తత్వము, ఆకాళతత్స్యము 
నడుమ పుట్టి పెరిగి చచ్చుటయే సాధ్యము. దిగువకు దిగివచ్చి "పృథివీ 
తత్త మున దేహములు ధరించుట, మీదకు ఊర్హ్వగతిపట్టి ఆకాళమున 
(పజ్ఞయను వెలుగుగా ఆ దేహములయందు చరించుట మాతమే 
సాధ్యము. విష్ణువు యొక్క- మూడవపాదము ఆగు అంతర్యామి తత్వ 
మున జీవులు చేరించుట సాధ్యము కాదు. అనగా జీవులు భూమ్యాకాళ 
ముఆ నడుమ దేహములుగా, అందలి (పకజ్ఞిలుగా మాత్రమే యుండ 
గలవు. ఆంతర్యామి తత్వమును పూర్తిగా అనుభవింప లేవు. 

పక్షు.లనగా భూమిని వదలి మీది 'కెగురునవి. దేహ బంధమును 


వదలి ఆత్మ జ్ఞానమున చరించువారికి సంకేతములు. అట్టి ముక్తాత్మలు 


కూడ విష్ణువు మూడవ పాదము మహిమను కొంతవరకే గమనింప 
గోలవని అర్థము. 


చతుర్భి సాకం నవతిం చ నామభిః 
చకంనవృత్తం వ్యతీం రవీవపత్‌ । 
బృహచ్చరీరో విమిమాన బుక్వభిః 

యువా కుమారః పరి త్యేత్యాహవమ్‌ ॥ 6. 


టీక : చతుర్భిః సాకం=నాలుగి౦టితో కూడిన ; నవతించ == 
తొంబది యగు; నామభిః జముడుతల చేత ; నవృత్తం = పరిథి లేనట్టి; 
చ కం =చకము; వ్యతీన్‌ వివిధ రూపములను; అవ్‌పేపత్‌ ఎ కంపీ౦ప 
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జేయును ; బృహత్‌ 4 శరీరః__ పరిమాణములేని శరీరము గలదియై; 
బుక్వభిః = కిరణముల చేత ; విమిమాన వి శేషములై న కొలతల నేర్ప 
రచినది; యువా కుమార? =-యువకుడగు నుందర పురుషుడు; ఆహవం = 
సంపూర్ణ హోమముగా; (పశ్యేతి =(పతిముఖముగా తిరుగుచున్నాడు. 


తాత్సర్యము :. తొంబది ముడుతలు గల నాలుగు .విభాగములతో 
పరిథిలేని చకరిము నర్వ జీవులను కంపింప జేయుచున్న ది, పరిమాణము 
నకు మించిన శరీరము గలవాడై యువకుడగు కుమారుడు తన కిరణము 
లతో విశేష మానముల నేర్చరచి సంపూర్ణ హోమ న్వరూవుడై ఎదురు 
బదురుగా తిరుగు చున్నాడు. 


వివరణము : చోటులో (పతీ బిందువు చుట్టును 880 ముడుత 
లుండును. 90 ముడుతలొక విభాగముగా నాలుగు భాగము లేర్పడు 
చుండును. కేందము చుట్టును ఇది పరిథిలేని చకముగా నేర్చడును. 
అనగా నొక్కొాక్క- పరిథికి నొక్కొాక్క చకాికార మేర్పడును. ఇట్లు 
సూర్యుని. చుట్టును. బింబాకార మేర్పడు చున్నది. గొహముల కక్ష్య 
లేర్పడు చున్నవి. కంటి చుట్టును భూమ్యాకాళములు కలసినట్లు కను 
పించు దృళ్య చక మేర్చడుచున్నది. అహోరాత)ములుగా భూమి 
చుట్టును సూర్యుని దృళ్యమార్గ మేర్చడు చున్నది... అందు. ఉదయము, 
మధ్యాహ్నము, ఆస్త మయము, అర్ధరాత్ర)ము అను నాలుగు విభాగము 
లేర్పడు చున్నవి. సంవత్సరమున విషువములుు, ఆయనములు నేర్పడు 
చున్నవి. భూమధ్య రేఖ చుట్టును రాశిచక్ర) మేర్పడు చున్నది. 
ఇన్నిటికి కేంద్రముగా పనిచేయు ప్రజ్ఞ జీవుడుగా దేహములు ధరించుచు 
కాలము అను కొలతలుగా ఆయుర్దాయము పొందుచున్నది. ధేహముల 
నతిక్ళమించి శాశ్వత మూర్తిగా. విష్ణులోకమున గూడ వెలుగొందు 
చున్నది గనుక ఈ చకిమునకు పరిథిలేదు, 
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ఈ చక్రమే ఇతిహాన పురాణములలో విష్ణు చకముగా వర్ణింప 
బడినది. ఇందలి 860 ముడుతల తోడి చతుర్యసాకారమైన (పజ్ఞయే 
కుమారు డనబడు ను బహ్మ్యేళ్వరుని శక్షిగా వర్ణింపబడినది. ఇదే 
ఆకారము ఇందు9)ని వజిముగా కూడ వర్ణింపబడినది. 


ఇదే ఆకారము నృష్టి కర్మయందు చతుర్ముఖ బిహ్మగా వర్తింప 
బడినది. ఇందలి నడిమి నాలుగు విభాగములే చతుర్భుజుడై న విష్ణువుగా 
వర్ణింపబడినది. వాని కేంద్రమే విష్ణుని నాభికమలముగా వర్ణింపబడినది. 


విష్ణు నూక్త ములు _) 
[బుగ్వేదము . మం _ 1; సూ _ 22 (బుక్‌ _ 16 నుండ 
ఛందన్సు .గాయ్యతీ; బుషి_కాణుడై న మేధాతిథి ] 


అతో దేవా అవంతు నో 
యతో విష్ణుర్విచక9మే । 
(ర 
పృథివ్యాః సప్త ధామఖిః ॥ 16. 
టీక : పృథివ్యాః = పృథివియొక్క ; సప్తధామభిః = ఏడు 
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వెలుగుల చేత; విష్ణుఃజవిష్ణువు; యతః. ఎచ్చట నుండి; విచక మే = 
వి(కమించెనో; అతః =అక్క_డ నుండి; నఃజు మమ్ములను; డేవాః= 
దేవతలు; ఆవంతు£రక్షింతురు గాక : 


తాత్పర్యము : ఈ పృథివికి చుట్టును ఏడు వెలుగుల దారులలో 


నెచ్చట నుండి విష్ణువు ల నుండియే దేవతలు 
మమ్ము రక్షింతురు గాక జో. సి 
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వివరణము : కిని మండి పృథివి వరకు గల దారులు ఏడు 
లోకములుగా విభజింప నమ్మి అవి ఆళితర్యామి యగు విష్ణువు యొక్క 
సూర్యత్వము నుండి పృ దుతెద్రలీ జ్రీవుల స్థితి వరకును స్థూల స్థూల 
ముగ దిగి వచ్చునటి లోకములు. ఇందాక్కొక్క దాని వేగము, ప్రజ్ఞ 
| తి వేరువేరుగా నుండును. దేహధారుల 
_అనుభవము పృథివీ త సంపూర్ణమగును, దేవుడు మానవుడుగా 
దిగివచ్చి దేహేంది్రియ మ చిక్కుకొని వుట్టి, మరల నూర్ధ్వ 
గతిలో విష్ణుని నుం మోక్ష మార్గము. దీని 
కొరకే విష్టమయమురై ఏడు లో ఎఫ్టిగా నేర్పడినవి. అందొ 
కొ)్కక్క- సాని గమనము ఒకొగాక్యం. ండన్సు ఎఅినబడును. ఈ 
ఛందన్నుల ననునరించియే భూమి జీవులకు సూర్యుని దారులు ఏడు 
కిరణములుగా నేర్పడును, అందేడు రంగు లేర్పడును, 


విికమము అనగా విశేషముగా ఆకమించుట, 


ఇదం విష్ణు ర్వీచక్రోమే 
తేధా ని దథే పదమ్‌ । 
సమూళ్ల మన్య పాంసురే ॥ 17 


42 


టీక : ఇదం... ఈ మూడు లోకముల, ఏడు లోకముల నృష్టిని; 
విష్ణుః =విష్ణువు; విచక)మే =విక్ళమించెను; తే)థా=మూడు విధము 
లుగా; పదంజుతన మార్గమును; నిదధేజసాపించెను; అస్యజుదీని 
యొక్క; సమూ క్ల మ్‌ = సమారోహణము; పాంనురే = పాంనువుల 
యందున్నది (రూ? రేణువుల యందున్నది.) 


తాత్సర్యము : ఈ ఏతు లోకముల సృష్టి యందును విష్ణువే 
అంతర్యామిత్వము కలిగి ఆ(కమించెను. మూడడుగులుగా మార్గమును 
న్థాపించెను. దాని నమారోహణము ధూ? రేణువుల యందున్నది. 


వివరణము : వె చెప్పబడిన ఏడు లోకముల విభాగము నందు 


విష్ణువు మూడు పద ఆ(కమించెను. అవియే (దవ్యమయము, 
శ క్రి మయమ్ము (ప్రజ్ఞా అనబడు లోకములు, దాని ఆరోహణ 


మార్గమే పృథివి యందలి ల్ల నుండి. పారంభమగును, అనగా 
భూమి యందలి -ఖనిజములతో లమయముగా భౌతిక. దేహము 
లేర్చడును. అందు చిక్కుకొనిన గా ఊర్హ్వ్యగతి పట్టుటకు 
ఆరోహణ మార్గ మేర్చడును. వలన్‌ ఈష 

(తీణి పదా విచక 9మే + 

విష్ణుర్లోపా అదాభ్యః స్‌ 

అతో ధర్మాణి ధారయన్‌ ॥ 18 


టీక ఏ గోపా = గోపకుడగు (రషకుడగు), విష్ణుః = విష్ణువు; 
అదాభ్యః =దానముల చేత; (త్రీణి పదా=మూడడుగులతో; విచక్రమే కా 
విక)మిం చెను; ఆత $౫ ఇచ్చట నుండి; ధర్య్మాణిడా సృష్టి థర ములను; 
ధారయన్‌ = ధరీంచుచు, 
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తాత్పర్యము : రక్షకుడగు విష్ణువు తన్ను తాను సృష్టిగా దానము 
చేసికొనుట చేత మూడడుగులతో వికలీమించెను. ఆ మార్గముననే నృష్టి 
ధర్మములను ధరించెను. 


వివరణము : లోకముల యందు విష్ణువే అంతర్యామి కనుక 
తన్ను తాను నృష్టిగా దానము చేసికొనెను. (వాని నుండి పుట్టిన దేవతలు 
వానిని యజ్ఞ పజవుగా బంధించి సృష్టి చేసెనని పురుష సూక్త, ము చెప్పు 
చున్నది.) కనుక ఈ నృష్టి యందలి నమన్న ధర్మములను తనయందే 
ధరించి మొలిపించెను. ధర్మము లనగా' పదార్థ "ధర్మములు, ఇంద్రియ 
మనో దేహాదుల ధర్మములు, వాని సమన్వయము వలన వ్యక మగు 


మోక్ష ధర్మములు. గ 


విష్ణువు తన్ను నము చేసికొనగా అహంకార రూపుడగు 
జీవుడు తన కున్న దానిని చేయును. ఆ లక్షణమును మార్చి తన 
ధర్మమును స్థాపించుటకు విష్ణు డవ పాదమును ప్రయోగించును, 


అదియే పరమ్‌ పదము శక్‌ మో 


అంశమే బలిచకవరి 
కథగా పురాణములలో వర్తి ంపబడినది. - 


విష్ణోః కర్మాణి పశ్యత 
యతో వితాని పన్పశే । 
ఇం(దన్య యుజ్యస్సఖా 81. “ 19. 
టీక : ఇందిన్య = ఇందుని యొక్క; యుజ్యః= సహచర 
త్వము చేయునట్టి; నఖా_ స్నేపాతుడగు; విష్ణోః = విష్ణువు యొక్క; 
కర్మాణి =సత్కర లను; పళ్యత--గమనింతురు గాక; యతః= వేని 
నుండి; (వతాని = వితములను; పన్పశే =న్పృశించెనో. 
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తాత్సశ్యము : ఇంకుఏనితో. యోగము చెంది సహచరుడై తిరుగు 
నట్టి విష్ణువు యొక్క సత్కర్మ లను శ్రద్దతో గమనింపుడు. అట్లు గమ 
నించుటి వలన వితములను తిన్నగా స్పృశించిన వారగుచున్నా ర. +. 


వివరణము : విష్ణువు అంతర్యామి (పజ్ఞి. ఇందుడు. ఇంది? 
యముల కధిపతి యగు మనన్సు సందలి (పజ్జ. ఈ రెండు (పజ్జిలను 
దేవుడు, జీవుడు అందురు. ఆందు దేవుని కర్మలు దివ్యములు. అనగా 
సత్కర్మలు. అవియే ఈ, సృష్టి కర్మలు. వాని (పమోజనము తనది 
కాదు కనుక అవి యజ్ఞ కర్మల. వానిని మానవుడు శగిద్దతో పరిశీలించి 
నదో తన కర్మ శెట్లాదరింపవలెనో తెలియును. జీవితము యజ్ఞార 
కర్మగా మారును. తడు యజ్ఞ యాగాదు లందలి (వతమలను 
నిజముగా స్పృశించిన (దీనివలన జీవుల యందు దేవుని 
చూడనివాడు, సమర్పణ తన కర్తవ్యము లాచరింపనివాడు 
యజ్ఞములు చేసినను అవి కావని తెలియుచున్నది. ఈ 
యొశే విషయమును బహు విధ స్పష్టపరచుటకై నారదుడు 
వ్యానుని ముఖమున భాగవతమును లోకమున కందించెను.) 


తద్విష్లోః పరమం పదం 
,నదా పశ్యన్తి సూరయః । 
దివీవ చక్తురాతతమ్‌ ॥ 20 
టీక : తత్‌ అది; విష్ణోః=విష్టువు యొక్క; పరమం 
పదమ్‌ అతీత మైన మార్గము; దివి _ దేవలోకమున; ఆతతమ్‌ = 


వ్యాపించిన; చకుః+ ఇవ== కన్నువలె పనిచేయును; సూరయః 
జ్ఞానులు; నదా = ఎల్లప్పుడును; పశ్యంతి = చూచు చుందురు, 
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తాత్పర్యము : వైన వర్తింపబడిన విష్ణువు యొక్క'మూడవ పదము 
అన్ని భికన్న అతీతమైనది. దానిని పరమపద మందురు. ఆది దేవలోక 
మందంతయు వ్యాపించి కన్నువలె చూచుచున్న వెలుగు. దానినే జ్ఞానులు 
ఎల్లప్పుడును చూచుచుందురు. 


వివరణము : ఇచ్చట సూర్యుని వెలుగునకును, విష్ణుని వెలుగు 
నకును గల భేదము చెప్పబడినది. సూర్యుని వెలుగు జీవుల కంటిచే 
చూడబడును గాని స్వయముగా చూడదు. విష్ణుని వెలుగు చక్తున్సునకు 
సంబంధించినది కాదు. (ఫజ్జకు నంబంధించినది. దానితో నిండి 
యున్న దే దివ మనబడు లోకము. ఇది జీవుల లోపల పిజ్ఞగా నున్నను 
వెలుపల TUF నున్నను చూచుచునే యుండును గాని 


చూడబడదు. ఈ లో తః విష్ణువుగా విహరింతురుగాని జీవులుగా 
చరింపరు, 

తద్విపా9సో 2 Y= ౪, 

జాగ వాంస స్సమి 

విష్ణోర త్పరమం ప 21 


టీక : తత్‌ = దానిని; విపానఃజవిపులు; విపణ్యవః = 
విశేషముగా విలువ గట్టుకొనువారై ; జాగృవాంసః = దానియందు మేల్తొనిన 
వారె; సమింధతే = దానినే వెలిగించు చున్నారు; యత్‌ = ఏది; 
విష్ణోః = విష్ణువు యొక్క; నరమందదమ్‌ జ ఆధీళ మైనే మార్గము. 


తాత్పర్యము : ఆతీతమైన పరమపద మనబడు విష్ణు మార్గమును 
విప్రులు ళబ్దార్రములతో విలువ గట్టుకొనుచు, దానియందు మేల్కొని 
యుండి దానినే వెలిగించుచున్నారు, 
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వివరణము : విప్రలనగా విశేషపజ్జి కలవారు. వారు శబ్లార్థము 
లతో విష్ణుపదమునే విలువ గట్టుకొనుచున్నారు. అనగా ఏపదమున కై నను 
శబ్దము విష్ణువనియు, అర్థముగా కనుపించు వస్తువు విష్ణుని రూపమనియు 
ధారణ చేయుచున్నారు. శబ్దార్థములను వానియందు సమర్పణ బుద్ధితో 
వాడుచున్నారు. సకల జీవరానుల వ్యవహారమునను, విష్ణువు నందే 
మేల్కొని యున్నారు. కనుక వారిలోని (పజ్జఅన్నియు విష్ణుని వెలుగు లె 
పోవుచున్న వి. ఈవిధముగా ఎంతమంది క కించుచున్నారో అంతగా 
విష్ణుని వెలుగును వెలిగించుచున్నారు. 


విష్ణు సూక్తములు _౪ 


వీతావంతం' నర్యమా వివాసాత్‌ ॥ 1 


టీక 1: నూ = వెంటనే; మర ః = మృత్యువు కల జీవి; సనిష్యన్‌ 

=ళ క్రి చేయుచు; యః జఎవడు; ఉరుగాయాయ = వేగములే గానముగా 

గల; విష్ణవే = విష్ణువుకొరకు; దయ శే = బానము (నమర్పణము) చేయు 

చున్నాడో; యక = ఎవడు; న తాచా =న(తమనబడు యజ్ఞముతో గూడిన; 

మనసా =మనన్సుతో; ఎతావంతం = ఇంత వానిని; నర్యమాజనరత్వ 
నియమములతో; వివాసాత్‌ == వెదొలుగుటమాని (ఇతర దేవతల 
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చృష్టిమాని) పయజాత ఆ (అతడు) ఉత్తమ యజ్ఞము. చేసినవాడు; 
దాళత్‌ = అర్పణము చేసెను. --- 


తాత్చర్యము : ఏ మానవుడు సత్వరము జీవితమున సమర్పణ 
బుద్ధికలిగి భ క్రియోగమును ఫొందుచున్నాడో, ఎవడు యజ్ఞార బుద్ధితో 
నకల కర్మలను తనవిగా దలపక విష్ణువునకు ని వేదించుచున్నాడో, 
విష్ణ్రువనగా ఇంతవాడని (అంతర్యామి యని తెలియ గలుగుచున్నాడో, 
ఎవడు ఇతర దేవతల యందు అన్యబుద్ధిమాని వైదొలగి అన్యములేని 
అనుభవము చెందుచున్నాడో, ఎవడు న్యతయాగబుద్దితో విషుని 
(పస్తావించు చున్నాడో అతగ్రే ఉత్తమ యజ్ఞము చేసినవాడు. 


వివరణము . ము, మనన్సు, ఇం దియములు, ఇంద్రయార్థ 
ములైన సంపదలు నమ్మి జీవించుట ఒక పాఠము. ఇవన్నియు 
ఆకాళ్వతములని తెలిపి, శ్రముల నెరిగి వెరాగ్య బుద్ధి కలిగి, 
దైవభక్తి కలిగి పవితుుడగు ది సత్కర్మ లాచరించి భవ 


బంధములను (తెంచుకొని యు కలో మభిలషించుట రెండవ 
పాదము. 'మొదటీవానికి అన్ని యనియు, రెండవ 
వానికి అన్నింటిని మించిన ఉత్త మానందము-( మోక్షము) తనది యనియు 
భావముండును. ఇద్దరకును నంగము విడువదు, ఈ రెండు విధములుగా 
జీవించువారి యందు ఆంతర్యామిని చూచుట మూడవ పాదము. అడే 
విష్ణుపదము లేక పరమపదము. వానికి అన్య 'దేవతలుగాని ఇష్ట దేవత 
గాని యుండరు: అన్యభావన లేనప్పుడు తనయందే ఆతనికి” అన్య 
ముండదు. ఈ స్థితినే కృష్ణుడు భగవద్గీతలో అనన్య భక్షి, అనన్య 
చింత అని _పళంసించినాడు. ఇదిలేక ఇష్ట దేవతల నర్చించువారు 
సద్గతి కోసమై ఆర్జించి పుణ్యలోకముల ననుభవించి మరల మర లోక 
(పజ్జలో జీవించు చున్నారనియు చెప్పెను, "” 
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నతమనగా పెరలోకచోట చేరిన యజ్ఞము. అందు వాక్కులను 
అంతర్యామి భావనలో 'నర్చించి అర్ధమును “అంతర్యామిగా భావించి 
జీవించిన వాడు. నిజమెన యడమ చేసినవాడు. 


త్వం విష్ణో సుమతిం విశ్వజన్యా 
మ[పయుతామేవయావో మతిం దాః | 

పర్బో యథా న స్సువితన్య భూరే 

రశ్వావతః పురు శ్చందన్య రాయః ॥ 2 


టీక : విష్ణోః=ఓవిష్ణు దేవా: విశ్వజనా్యం =నర్యజీవుల కేమము 
కోరునట్టి;ప్ర యుతాం కృమైనట్ట్‌;నుమతిం = నద్భుద్దిని;ఏవయావః = 
పొందుచున్నాము; ఏ మతిందా8=మనన శీలమును (పసా 
దింపుము; యథా =ఏవి న$ః= మాకు; నువితస్య = శుభమైన 
క్లానవై ఖరికి; భూరేః = విస్తా ;అశ్వావతః= అళ్వముల కలిమి 
యొక్క; పురుః చందం) ర్య మూ PP ఆహాదకరములై న వృద్దుల 
యొక్క; రాయః జసంపదలయొక్క-; నంపర్కము కలుగునో. 


తాత్చర్యము..: 1 ఓ విష్ణుదేవాః నాకు విశ్వజన శేయోదాయక మైన 
నద్భుద్దిని (పసాదింవుము. ఎట్టు పవర్శించినచో నాకును, లోకమున 
కును 'సభమగునో, ఆశ్వనంపద, ధనధాన్య వన్తు వాహనాది సంపదలు 
వర్చిల్లునో అట్టి (పవరన యందు నాకు బుద్దిని కలిగింవుమ. 


తిన్టేవః పృథివీమేష ఏతాం 

విచక౦మే శతర్చనం మహిత్వా.। 

ప్ర విష్ణురస్తు తవనస్తవీయాన్‌ 

త్వేషం హ్యన్య స్థవిరన్య నామ ॥ లి 
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టీకు ఏషః .దేవల=.ఈ దేవుడు; ఏతాం. .పృథివీం = ఈ 
పృథ్విని; మహిత్వాజ గొ ప్పదానిని చేసి (తిః, విచక్ర)మేజమూడు 
విధములుగా వికమించెనుః విష్ణుః ఈవిష్ణువు; తవసః = వృర్దులకన్న; 
తవీయాన్‌ = పెద్దవాడు; అన్య 'స్టవిరన్య జ ఈ చలనము లేనివాని' యొక్క; 
నామ ఆ వేరు ప్ర _ శ్వేషం అస్తు _ + da శేజోవంత మగుగాక: 


తాత్పర్యము: ఈ, విష్ణు శతక ఈ. ధ్రూమిని! పెంచి పెద్దచేసి 
మూడు విధ్యముత్సగ్గా ఆకిమించెను. ఈ పురాణ పురుషుడు మన వృద్దుల 
కన్న పెద్దవాడు. ఈ కాళ్వత నిశ్చల మూరి పేరు మా ధ్యానము నందు 
శేజోవంత మగుగొకు!:...౨ ౨. & | 


వివరణము: 
కాలమున కే విఘువను 
చున్నది. “స్వవిషం. నని 
9 9 ౨ 


డ మంత్ఫిముల్తాదర్శించిన వశిష్టాది బుషుల 
చాల వ్లరాతనమని దీని వేలన తెలియు 
క ఆచ్చలః, స్థిర పృురాణః” అన్ను 
పదములతో లీ దబు విష్ణువు; చుట కీసుంతములు (పమ్రాణ 
ములు, ప్తాండ్డుర 0గ మాహాధి శ్ర్షమున మకృష్ణ కవి. విష్ణుతత్త్వ 
మును వివరించుచు “భవన ఘటనకు మొ బమున బోలి” ఆనియు, 

“వెలయు (పాయంబుగల కొయ్య విట్టలయ్య” అనియు వర్తించుట కీ 
సూక్త ములే (వమాణములు. 


వి చక౦మే పృథివీమేష ఏతాం 

శేతా్రాయ విష్ణు టా దశన్యన్‌ ॥ 

[ధువాసో అన్య కీరయో'జనాన 

ఉరుక్షితిం సుజనిమా చకార ॥ 4 
క: విష్ణుః కాఈ విష్ణువు; ఏతాం శ పృథివీం ఈ పృథ్విని; 
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విచ్శకమేజవి శేషముగా. ఆక0మీం చెను; షేత్రాయ సాగుబడి చేయుట 
కొరకు; మనుషే =మనువు నంతతికొరకు; చశస్యన్‌ = పది వె పులుగా 
నేర్చరచుచు; అస్య= ఇతని యొక్క; “జనాస॥ = జనులు; క్రీంయః = 
నంకీర్ణముగా (చిలుకలవలె) నున్నవారు; (ఛ్రువానః=ఒక కేంద)మున 
(చిలుకలు పండ్ల చెట్టువె జేరినట్లు) చేరుచున్నారు; ఉరుకితిమ్‌= పెద్ద 
దైన ఈ భూమినీ (భూమియందు లయ మగుటను); నుజినిమ్‌ = =చక్కని 
జన్మమును; ఆచకార్‌ జ సొంతముగో నిర్యాణము శసేను. 


కాత్సర్యము : ఈ విష్ణువు ఈ పృథివి నాక9మించిన విశేష 
(క్రమము తెలియ డగినది. మానవులు సాగుబడి చేసి పండిర్దచు కొనుటకు 
దళ దిశలను కల్పిం తన నుండి పుట్టిన జీవు లెవరికీవారు చిలుకల 
వలె నెగురు చుంచు సక్రరణ యందు ఒకే నెట్టు, నీడను చేరి 
నట్లుందురు, వ్యక్తిగత టకు విశాల మెనపృథ్విగా నున్నాడు. 
ఏకత్వము నభ్యసించుటకు క్షీ డు, ఉండుట పారంభించుటకు 
చక్కని నర జన్మము నిచ్చెను. - 


వివరణము : క్షితి అనగా క్షీణ యమగుట లేక్ష మృత్యువు, 
డేహాములు మట్టిలో గలియుట వలన జీవులు ఏక త్వ్మమభ్య నించి, ఆ విష్ణు 
మయ సంస్కారముతో మరల జన్మించు చున్నారు. ఈ విధముగా 
విష్ణువు జననము, ఆయువు, మర అము. ఆను మూడు, "పాదములతో 
గూడ విశేషముగా బక మంత తన్నాడు ల a ఇట 


క్రీరము లనగా. వెదజల్లి బడిన కిరణములని, గూ అర్థము. 
సూర్యుని కిరణములు "జీవుల జననాదులకు కారణమై భూమియందు పగటి 
వేళను పుట్టించు చున్న వనియే, క్షితియగు భూమి దేహాంత మైన మృత్యువు 
నకూకారణమె రాత్రిని పుట్టించు చున్నదనియు అర్థము, “అజ్టభూమివై 


వ్‌ 


నున్న జీవులన్నియు విష్ణువు నందు ధ్రవత్వము చెందుచున్న వనుటచే 
భూమి యందలి పర్యిళమణ శ కి గా_ధువముల యందు నిహితమై విష్ణు 
ధ్రువునకు పీనన్నుడై న కథకు మూల మిందున్నది. నిష్ట? పదమిను 
తన పరమ పదమును విష్ణువు ధు9వునకు శా వానముగా నను(గ్రహించెనని 
పురాణములు కల్పన చేసినవి. 


(ప తల్‌తే అద్య శిపివిష్ట నామా... 
ఒర్యః శంసామి వయునాని విద్వాన్‌ | 

తం త్వా గృణామి తవన మతవ్యాన్‌ 
క్షయంతనున్య రజసః పరాళకే ॥ గ్‌ 


టీక : విద్వాన్‌ =ఓ సర్వజ్ఞుడా : ; కేజనీ యొక్క; నామ 
అర్థః = పేరున కర్ణము; శిపివిష్ప 4 ఇతి == యజ్ఞమున (ప్రవేశించిన వాడని; 
ఆర్యజు ఈ దినమున; కా =స్తోతములను; (పళంశామి = 
(పళంసించెదను; తం త్వా == అట్టి నిన్ను; తవసం=మహనీయుని; 
అతవ్యాన్‌ జహీన అక్షణములను; క్షయంతం = క్షీణింప జేయుచున్న 
వానినిగా; అన్య రజసః == ఈ రజన్సులకు ; పరాశ్రే = పరమైన 
స్థానము నిందు; గృణామి =(గహించు చున్నాను. 


తాత్పర్యము : నర్వజ్ఞాడ వై న ఓ విష్ణుదేవా 1 నీ పేరునకు 
అర్థము యజ్ఞము నందు అంతర్యామియని (గపాంచు చున్నాను, 
(గపాంచి, చక్కని సోతిములతో పీళంసించు చున్నాను, నీవు రజన్సు 
కు పరమైన లోకమున దూరముగా వెలుగు చున్నావు. కనుక హీన 
గుణములను క్షయ మొనరింతువని ఎరిగి నిన్ను ఆ(శయించు చున్నాను. 


వివరణము : తనకు _పయోజనము నాశంవక చేయునట్టి సత్క 
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రశ్చాను యజ్ఞమందురు. అట్టి మొదటి యజ్ఞిమైన నృష్టి కర్మను ఆచరించు 
చున్నవాడగు ఆంతర్యామ్మి తానా స్థితిలోనికి దిగి వచ్చుటలో రజో లోకము 
లంటుకొనునని సంకోచ పడుటశేదు. అత డెల్లప్పుడును అణుమయాది 
లోకములకును రజో గుణాదులకును, అంతర్యామియై వాని కందని వాడై. 
వెలుగొందు చున్నాడు. దేహధారి యగు మానవుడు వాని అంతర్యామిత్వ 
మును ధ్యానము చేసినచో రజన్సులకు పరమైన విష్ణు లోకమునే పొందు 
చున్నాడు. సృష్టిలో నుండియు నృష్టి కతీతు డగుచున్నాడు. 


గాయతీీ మంత)మునకు అధిదేవత పరమాత్యయగు విష్ణువు, 
గాయతీ9 మంత9ము గాయతీ) ఛందస్సులో దర్శింపబడినది కనుకమూడు 
పాదములు గలది. ఆ పాదములు మూడును భూర్చువస్స వర్లోకము లనబడు 
లోకములకు , సంకేతములు, వానిపైన నాలుగవ పాదమున్నది. అది 
గాయత్రీ) రష oi అంతర్యామయై యున్నది. దాని పేరు పరో 
రజము. “పరో రజ సే సావద” అను గాయతీ9 పాదముగా దీనిని శత 
పథ బ్రాహ్మణమున బృహదారణ్య కాండయందు బుషులు దర్శించిరి. 
దానికి మూలము ఈ విష్ణు మంతమున నున్నది. 


కిమిత్‌ తే విష్ణో పరిచక్ష్యం భూత్‌ 
(పయ ద్వవశే శిపవిష్టో అస్మి 
మా వర్పో అన్మదప గూహ ఏత 
ద్యదన్యరూపః సమిధే బభూథ ॥ 6 


టీక : కిమిత్‌ ==ఓఒకొనొక విధముగా; విష్ణో=ఓ విష్ణు దేవా! 
తే ఆ నీయొక్క; పరిచక్ష్యం = నా మోచ్భారణమును (పరిశీలించ 
చమవును); యత్‌ ఇవీ విధముగా; (పవవకే = పలుక దలచుచున్నానో; 
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((దానిని)శఫివిష్టఓజ శిపివిస్టుడని;ఆసీ్కై = ఉన్నాను((పలుకుచున్నాను ); 
మాఃజునాకు; ఏతత్‌ = ఈ, రూపము; అస్మత్‌ + అపగూహ = దీని నుండి 
మాటుపడి; యత్‌ 4 అన్యరూపఖ= ఇతర.:రూప మేది: కలదో; “నమిథేజు 
యుద్ధము నందు? బభూథ = నంభవింవెను. - | 


శాత్సర్యము న? విష్ణుదేవా ! నేను నీ నామమును పరికించి 
పలుక దఆచితివి. శపివిష్ణుడను అర్థమే నీ నామముగా న్మరించెదను. 
(శిపివిష్టుడను 'పేరునుగోడ విష్ణువువేకు పర్యాయ పదముగనే పలి కెదను ). 
ఆంతర్యామి. యను నీ యర్థము మాటుపడినచో మా కీతర _ రూపములు 
కనిపించును ఆప్పుడు నక్ష ఇత మే శ్యతువుల్లు కనిపింతుర్కు కలహములు 
కల్లుగును. . అలు వ్‌ 


వివరణము : సృ ప్టిలోని ఆన్ని వన్తువుల యందును, పదముల 
యందును, అర్థము భా ఒశేఅంతర్యామిని భావన చేయువానికి నృష్టి 
యంతయు నొ కే యజ్ఞము. అక్టి వానికి శతుగ్రివులు గాని, కలహములు 


గాని యుండవు. as 


ఉపమన్యుడు ఈ మం(తమును వశిష్ట విశ్వామి(తుల యుద్దము 
సందర్భముగా వివరించెను. ఈ మంత్రమునకు (దష వశిష్టుడు కనుక 
ఈ సందర్భము జరిగి యీశీడవ్షచ్చును. "ఆనమన్వయ' మేట్లున్నది : 
యుద్దమునందు విష్ణువుపచ్భన్నళూపుడై వళిష్టునకు నహాయమ చేసెను. 
ద్గానిని చూచి వశిష్టుడ్లు శః, విధ్మముగా పలి కెన్లుంప్రు ఏమి. సీ విట్లుంచివి ? 
ఈ నీ రూపమేమి? నీవు నీ కిరణములను మాటు పరచుకొని ఇచ్చట 
నాకు సహాయుడువై వరి ంచుచున్నావు. ఇట్లూవర్వించుట 'నీకు క్రీడ. అది 
మహానుభావ్నల అకుణము. "కాని నీవీ. యుద్ధమున. కింణములను తొల 
గిరిచుకొని అంధుని: రూపమున. తిరుగుచున్నావు.- (కో9ధాంధుడవై. 
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మెలగుచున్నావు. మానవుల యుద్దమునకు దిగి వచ్చిన ఈ నీ రూపము 
సీ- అనలు రూపమును మాటు ఫరచేచున్నది.” (వశిష్టుని కుమారులలో 
నొకడు విశామితు)నితో యుద్ధమున గుడ్డివాడై. తిరిగి రాగా, వళిష్టుడీ 
మంతముతో వానిని నంటోధి చి, మరల. Opn దృష్టిని 
ఆనుగహి ంచెనని+.ఫూర్వగాళ,) ) కండ 


వషట్‌ తే విష్ణవాస అ కృణోమి 


తన్మే “జూషస్వ' శిపివిష్ట హవ్యమ్‌ | 
వర్ధంతు త్వా నుష్టుతయో గిరో మే” 
యాయం పాత స్వ స్తిభిన్నదా. నః ॥ అ 


ఏవం టీకా తాత్పర్య వివరణము - “పరో తునన 
అను సూక మున, ng చివరి మంతిమున aoe pw 


విష్ణు సూతక్తములు _.౫ 
[ బుగ్వేదము! మల 1; నూ = శక? ఛందన్వు = తిష్టువ్‌; 
బుషి : మైత్రావరుణుడగు వశిష్టుడు ] 
విష్ణోర్ను. కం వీఠ్యాణి (ప వోచం' 
యః పార్థివాని విమమే రజూంసి | 
యో అన్కభాయదు త్తరం సధస్థం 
bas స్రేధోరుగాయః aa 1 
౨ విష్ణో విష్ణువు యొక్క; , వీఠ్యాణీఇ వీర కార్యములను; 
సన్‌. పవోచమ్‌అపలుకుచున్నాను; యః = ఎవడు; 


పాక్థివాని జపృథివీ తత్వమునకు సంబంధించినవి అగు; రజాంసి రజ 
నీలను; విమమే =నిర్యాణము చేసెనో; యః_ ఎవడు; ఉత్స రం= 
ఊర్థ్వమార్గముగల దానిని; సధస్థమ్‌ =నివాన స్థానముగా చేయబడీన 
దానిని; (_తేధాజమూడు వితముటిగా; అస్త ఫట్‌ స్తంభముగా నేర్ప 
రచి; ఉరుగాయః = వేగవంతములై న గమనములు గాసములుగా గలవా 
డయ్యెనో: 


తాత్పర్యము : విష్ణువు యొక్క పరా_కమములను ఒక కొన్నిటిని 
గూర్చి పలుకు చున్నాను. ఏకత పృథివీ త తత్వమును. కల్పించి అణువుల 
పరమాణువుల రూషమున రజస్సులను నిర్యాణము చేసెను, ఉత్తరోత్త 
రము సూక్ష్మ సూక్షములై న లోకముల మార్గము గల తన వెలుగును 
తానే_మూడు విధములుగా. ఆకమించెను. దానినే తన నివాన మైన న్వంభ 
ముగా నేర్చరచి లోకము అన్నిటికిని పోటీగా నిలబెళ్టును. తన వేగ 
వంతములై న గమనములను కూర్చు చేసి వానినే తనగానములుగా పాడు 
కొనుచు వినుచున్నాడు. 


వివరణము: ; వీర్యము లనగా పరా(కమములే గాక, లోకముల 
నృష్టికి కారంణములైన. శ్యుకముల వంటివి. రజన్సులనగా రజో గుణ 
మున నుదృవించిన అణువులు, పరమాణువులు, అందలి అంతర్భాగములు. 
అవి వేగవంతములైన శక్తుల జాడల వలన నేర్చుడును. ఈ శకులు 
తేజోరూపములై న (పజ్జిలనుండి ఉద్భవించును... ఇట్లు శేజన్సులు, 
శక్తులు, అణువుల అనునవి విష్ణువు యొక్క మూడ్యువిధములై న ఆ(కమ 
ఇములు లేక అంతర్యామిత్వములు, వీనినే భూః భువ న్సువః అనబడు 
మూడు లోకము లందురు. అందు నువర్లోక మైన శేజో లోకమున 
పండెండుగురు. ఆదిత్యులును, ధువర్లోక మైన శకి లోకమున: ఏకాదళ 
రుదు9లును, భూలోక మైన అణులోకమున ఎనిమిదిమంది. వనువుణును 
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దేవతలైై , పనిచేయుచుందురు. ఈ మూడు లోకములుగా విష్ణువు అంత 
ర్యామిత్వము లోనికి దిగివచ్చును. అదియే మూడడుగులలో ఆ(కమించె 
నని పురాణములలో బలిచక్వివ రి కథయందు వర్ణింపబడినది. 


భూగోళమున నిలబడిన మానవునకు మీది వెప్పనకు సూక్ష్మ లోక 
ములు అల్లబడి ఉన్నవి గనుకను భూగోళము నుండి సూర్య గోళము 
వైపునకు అల్లబడి యున్నవి గనుకను, ఈ లోకముల వరునను ఊర్థ్వ 
గతి లేక ఉత్తర మార్గము అందురు. 


ఇందు శక్తుల నుండి వేగములు పుట్టి (గహ వేగములుగా, (గహ 
కత్యులుగా నేర్చడు. చున్నవి. కనుక వాని సంవత్సరాదుల కొలతలే 
ఆతని గానములుగా చెప్పబడినవి. వాని వలననే మన శ్వాసలు, కంత 
నాదములు నేర్పడు, చున్నవి. కనుక ఆతడు గానము చేయుచున్నాడని 
చెప్పబడినది. 


ప్రి తద్విష్ణుః స్వవతే వీర్యేణ 

మృగో న భీమః కుచరో గిరిస్టాః । 

యస్యోరుషు త్రిషు విక౦ిమణే గే 
ష్వథిక్షియంతి భువనాని విశ్వా ॥ 2 


టీక: తత్‌=ఆ. కారణముచేత్క .. విష్ణుః = విష్ణువు; పిస 
వశే స్తుతింప బడుచున్నాడు; వీర్యేన = పరాక) మము చేత. మృగః == 
వెదుక తగినవాడు; న భీమః = భయంకరుడు మాత్రము కాడు, కుచరః == 
వ్యకముగా చరించువాడు; గిరిష్టాః = పర్వత మునందు మృగము దాగి 
యున్నట్లు. వాక్కునండు దాగి ఉన్నవాడు; యన్య=ఎవనియొక్క; 
ఉరుషు = వేగవంతమొలై న; తష, వికమణేషమూడ్నువి(క్రమముల 
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యందును; విశ్వా 'భువనాని= ఈ నమన లోకములను: ఆధిక్షియంతె ఇ 
అధివసిరచి యుండి 'లీనమగు చున్నవో. 


తాత్పర్యము : ఈ, విష్ణువు మృగమువలె శ పరాశ్రమమే ' వెదుక 
బడువాడు. వక మార్గమున చరించుచున్నను, భయంకరుడు మా(తము 
కాతు పర్వతమున గుహలో మృగ్గము దాగీ ఉన్నట్లు ఆతడు మన 
వహొక్కు.నందే దాగి యుండును. ప 'శగజాపీమొలే” సే (తివిధ పరా 
(కమముల యందును ఈ సమ న్త లోళములును ఉద్భవించి లయవసీ 
చున్నవి... అట్టివిష్ణువు,, మాచే నుతెంప్రబడు చున్నాడు, 


వివరణము : మృగమనగా' స్వారి వకుక ల తనీ "ఆర్థము. 
చేటాడువారు' మృగములను వెడొకుదురు గనుక ఈ పదమున కర్ణ సళ్ళ 
ర్పడినది. “సరవ త్వర ' "దేవతలైన * (ప్రజాపతి మృగ రూవము “ఈకరలి 
(గహగతుల వెంట పరుగెత్తు 'చున్నట్లు వేదములయందు 'ఇతీహాసము. 
విష్ణువే సంవత్సర స్వరూపుడై మన వాక్కుల యందు పరమార్థముగా 
ఆంతర్యామిత్వము చెందెననియు, సంవత్సర న్వారూపుడై (పజోపతిగా 
వరి.ంచుచు గాయతిీగవ్వాగూపమ్‌ చేరదెననియు, హక్కును భయం 
కరముగా వాడక సౌమ్య్గముగ్యో, నితకులికు తృ స్తీకరయుగా (ప్రయోగించి 
నదో విష్ణువే న్తుతోంప. బడుననియు "అర్ధము. మొదటి .మంతఏములోని 
స ంభము, రెండవ మంతములోని మృగము అను కల్పనలే ఇతిహాన 
సరాణములలో న్తరిళమున న్యసిరహలొడు పుట్టిన కథగోదర్శింప బడినవి. 
ఉందు విష్ణుని నృసింహ వామనావళారములి కథలకు మూల మెచ్చట 
నున్నకో గమనించ వచ్చును.) శ్ర మార్గమున "ఆతడు. గమనము 
చేయునని 'జెప్పుట ఎందుల కనగా, గహములు తిరుగు కక్ష్యలు మండలా 
"కొరములేగొని “సరళ రేఖలుగావు" (గహముల ఆకోరములు.. గూడ 
ఏగోళము'ళే "గాని చతుర(సాటీ రూపములు గోవు. 
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ఎట విష్ణ వే! శూషమేతు. .మన్మ. 
గిరిక్షిత ఉరుగాయాయ వృ. షః 
౨య ఇదం దీర్హం పీయతం ఫథ్గస్థ... 
మేకో విమమే తిరిభిరిత్‌ పదేభిః 10,0: ౨2: శీ 


మ. మ. విష్ణవే నగ విష్ణువు కొరకు; గిరికితేజ వాక్కు.నందు 
లీనమై ఉండువాని "కొరకు; చీరుగాయైయ = వేగములే గానములుగా గల 
వాని కొరకు; వృషే = వర్షించు వాని కొరకు; మన్మ = మననము చేయు 
చున్నాను; యః = ఎవడు; ఇదం దీర్ణ ౦ = ఈ దీర్చ మైన; (పయతమ్‌ == 
ప్రయత్నమును; నదస్థమ్‌ = నివాసమున నివసించు స్థితిని; ఏకః._తా 
నొక్క డే; _తిభిః పదేభిః = మూడడుగులచే; ఇత్‌విమమే = నిర్మాణము 
చేసెనో అతడుుసూళమ్‌ (ప్ర 4 ఏతు జ బలమును కలిగించు స్థితిని 
పొందుగాక : 


కాతృర్యుము వాక్కుల యందు లీనమై, తన వేగములే గాన 
ములై . వర్షించు నట్టి స్వభావమే. నంపదయై చరించు విష్ణువును గూర్చి 
మేము మననము చేయుచున్నాము. ఈ లోకములకు స్థితిని గూర్చు దీర్ష 
(పయత్నమున అత. డొక్క డే ఈ విధముగా తన మూడడుగులతో 


ఇవమన్వమృున్సున్పిధ్మాణము చే సెన్సు అజ విష్ణువు కన్న న్యరించిన 


వారికి. బలమును... చేకూర్చుగాక, 1 


వివరణము వృష్టి ఆను పదమునకు వరించు న్యభావము "కల 
వాడని అర్థము. పిజాపతి ఆయిన సంవత్సర మూర్తి దేహమున వక్ష 
స్థలము నందు వర్ష బ్లుత్లువు న్వర్వూపమున మేఘాధిపతి యగ్గు ఇంద్రుడను 
దైవత వరి రించును జీని నుండియే సంపద కధి దేవత అయిన లక్ష్మీని 
విష్ణువు వక్షస్థలమ్ను నుండి ,యుకృవించె ననియు, . ఇతర బుత్రువుల 


లం 


యందు ఇందుిని సంపదతోపాటు ఆమెయు మాయమై, మరల వర్ష 
బుతువున నుదృవించు చుండెననియు కల్పింప బడినది. వర్ష బుతప్రకకు 
సంక్ళిమణ న్రానమైన కర్క్మాటక రాశి 'కాలపురుమెని వక్షస్థలమని జ్యోతి 
ర్విదులు దర్శించిరి. రశ 


వృష్టి అను పదము విష్ణుని ఆవతారమగు కృష్ణుడుగా పురాణము 
లలో అన్వయింప బడినపుడు వృష్టి వంశము వాడు, “వార్టేయడు అని 


చెప్పబడినది. 


యన్య తి పూర్ణా మధునా పదా 

వ్యక్రీయమాణా స్వథయా మదంతి'। 

య *ఉ (తిధాతు పృథివీముత జ్యా 

మేకో దాధార భువనాని విశ్వా ॥ 4 


టీక : యస్యజఎవ వనికీ; తీ) = మూడు; పూర్ణాః = సంపూర్ణము 
లైన; పదాని = అడుగులు; అక్షీయ కూణా == క్షీణత్యము లేక వర్తిల్లు 
చున్నవై ; స్వథయా =తన్ను తాను ధరించుకొను శ క్రి చేత (ఆహారము 
చేత; మధునా = రుచికర మైన దానిచేత; మదంతి జ సంతుష్టి చెందు 
చున్నవో: యః, ఉ జు ఎవడ్డై తే; తిధాతు ఆమూడు విధములుగా మూడు 
ధాతువుణగా; పృథివీం =పృథివీ తత్వమును; ద్యాంజదివమున్యు 
విశ్వా భువనాని=నర్వ లోకములను; ఏకః = ఒక్క డే; దాధార = 
ధరించెనో. 


తాత్పర్యము ; ఎవని యొక్క పరిపూర్ణములై న మూడడుగుల 
కొలతలు. స్వధ యనబడు ఆహార నిర్మాణము చేత అక్షయములై , రుచి 
కరములై సంతుష్టి ననుభవింప కేయుచున్నవో అట్టి విష్ణువును స్మరించు 
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చున్నాము. ఎవని మూడడుగులు పృథివిని, డేవ-లోకీమునుు -ధరించు 

చున్నవో అటి 'విషువును నుతించు చున్నాము. ఎవ్వడు ఈ నర్వ 
లబ లే ఇ 

లోకములను ఒక్కడే ధరించి యున్నాడో అట్టి వానిని మననము 

చేయుచున్నాము. 


వివరణము? 'స్వధ యనగా తన్ను తాను ధరించి పోషించుకొను 
శకి. ఇది పితృదేవతలకు. ఆహారముగా చెప్పబడినది. పితృ దేవతల 
నత్కర్మఅ వలన జలములు ఉత రాయణమున భూమి నుండి ఆవిరులై 
లేచి, దకిణాయనమున మేఘములై వర్తముగా దిగివచ్చును. తతృలిత 
ముగా భూమివె బీజాంకుర శక్తులు పనిచేసి ఆహారోత్పత్తి జరుగును. 
వృక్షములకు, " జంతువులకు, మానవులకు దేహాములు కల్పింపబడుట ఈ 
వర్తీ ంచు శకి, వలనను, బీజాంకుర శకి వలనను కలుగుచున్నవి. దానితో 
శరీరములు జీవులకు పఠస్పరము ఆహారములుగా నంసిద్ద మగును. ఈ 
సత్కర్మనే పితృ కర్మ యందురు. వృక్షముల ఉంతుచుత దేహములు 
ఈ కర్మ వలన ఆహాఠత్యము పొందుటకు రుచియనునది పితృ దేవతలచే 
అర్బింపబడినది. ఈ విధమైన పితృ యజ్ఞ మంతయు దివము, పృథివి, 
ఆంతరిక్షము అను నృష్టి విభాగముగా శేర్చేటటమే విష్ణువు మూడడు 
గులతో సంపూర్ణముగా సిన వచ్చుట, దీనికి ఫలము మదము లేక ఆకలికి 
సంతుష్టి, ఈ మూడు లోకముల విభాగమే అంతర్యామీ యొక్క మూడు 
ఫై వ్రస్టీలగో నృష్టి పుట్టును. 


తదన్య పిరియమభి పాథా అశ్యాం 
నరో యత దేవయవో మదంతి ! 


ఉరుకమస్య సహి బంధురి జ్ఞా 
విష్ణోః పదే.పరమే మధ్వ ఉత్సః ॥ ర్‌ 
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& ప్రటీక్ష వ తత్‌ ఆ కారణముచే; అన్యజు వీనికి అభి పియమ్‌ = 
అభిముఖముగా (వియమెై; పొథః = జలములు; అశ్యాం = ఆస్వాడించుట 
యందు; నృర్గఓజా,న్రరుడు యతి ఇ ఎవనియందు.. దేవయవః, ఇ 
దేవతల కిప్టుడె; మదంతి =సంతుష్టిని చెందునో; ఉరుకంమన్య వ్వ వేగ 
వంతములై న; విశాలములైన అంగలు కలవానికి; నహ + పా = అతడే; 
బంధు సంబంధించిన వాడై, ఇల్తాజ ఈ విధముగా; విష్ణోః విష్ణువు 
యొక్క; వర మే పదేజపరమ పదమునందు (ఉత మ మార్గము నందు) 
మధ్యఃజు మధువులు; ఉత్పః==ఉత్పతి స్థానము అగుచున్నవో, 


శ్రాత్చర్యము. :.. ఈ పితృదేవతల. న్వధ్ధారూపమైన, సత్కర్మ 
వలన జలములు ఆభిముఖళ్వము చెందుచున్నవిి, ఫియముగా.... ఆస్వా 
"దింసబడు చున్నవి. నరులు దేవతల కిష్టలె సంతోషించు చున్నారు. అట్టి 
నరుల్వే పెద్ద పెద్ద ఆడుగులతో. డిగివచ్చు విష్ణున్ననంధు బంధించుకొని 
ఎటింరువు లగుచున్నాకు.. అటు పైన విష్ణుని .పరమ్రపధమునరిదు. మాధు 
క్యము నాస్వాదించి ఊర్ధ్వ మార్గమును పట్టుచున్నారు. .. _..: 
ఓ. వివరణము భూమిపై జలముల ఉత్తర. దక్షిణాయన. గతుల 
వలన, జీవులు ఆహారము యొక్క రుచిని ఆస్వాదించు చున్నారు. జల 
ధాతువు వలననే ఆహారమునకు-ర్లుచులు పుట్టు చున్నవి. మిగిలిన ఆకులు, 
కాయల, దుంపలు, మాంసము మున్నగు ఆహార పదార్థము లన్నియు 
పృథివి యందలి రసాయనిక పదార్థములే, వానియందు రుచిలేదు. 
జలముల బీజాంక్సురత్వాదుల "(వలన “థచి యేర్పుడుచున్నది. కనుక 
జనులు జలముల,నేగమభువులుగా ఆోలుచున్నారు, | 


అంతర్యామియెన విష్తువే ఇన్నీ డూవములుగా దిగివచ్చు చున్నాడు 
గనుక జీవు లరిదరునురుచులే బంధిలవబడి 'వీష్ణునితో సంబంధము 


62 


గల వారై నారు. ఈ రుచు అనుభవించిన వెనుక సత్కర్యల 'బఅమున 
యోగ మార్గము పట్టి భక్తి, జ్ఞానము అలవడి, సూటిగా అంతర్యామిత్వము 
నందలి కలిని కా ంచు చున్నారు. అదియే పరమపదము. ఇట్లు సోపొన 
కమమున ఆరోహించుటయే ఊర్ర్యగతి. ఈ మంత మందలి సోపొన 
కమమున మిగిలిన మంతగీములలో ఏడు కక్ష్యలు వర్ణింపబడినవీ. “కనుక 
ఏడుకొండలవాడు అనబడు వేంకటేశ్వరుని రూపమున కీ మం(తము 
మూలముగా స్వీకరింపబడినది. 


“విష్ణో * వశే పరీము" ఇత్యురిత (పళంసో కా 
య్‌ “క్వ ఉత్స యితి లోగ్యతయావ్యుపాత్తా” 


అను నేక eg (పపత్తి లోకమున ఈ యంశము: Sans: 


తా _వాం౦. వాస్తూన్యుశ్మసి గమ్య. 
| యత్ర గావో. భూరిశృంగా ఆయాస; 
అ(కావహా 'తదురుగాయస, వ్య 
- "పరమం పదమవభాతి కం 1 క ra 


టీక ; తాజఅవి; వాం=మీకు; వాస్తూని జానివాన స్తానము 
లుగా; ఉళస్షిస్తిజ్ఞ వసతి చ్రేయుచుంటివి; గమ రై క్ర జ్ఞ దానిని అరిగమించు 
టను కోరుచున్నాము; యతి జ ఎచ్చటి; గావః గోవులు (కిరణములు); 
భూరిళ్ళంగొః = పెరిగినకౌములతో (విచ్చుకొననరంగులకీరణములతో ); 
ఆయానః = _పయాణము'చేయుచున్నవో; ఆ(తాహ'క= ఇచ్చటనే; తత్‌ 
ఉరుగాయన్య = ఆ వేగ గమనముగల వాని యొక్క; వృష్టః = వర్షించు 
చున్న విష్ణువు యొక్క; పరమం పదమివ = పరమ పదముగా; నక 
విస్తారముగా; "భాతి జు (పకాళంచును, 
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లాత్చర్యము ; ఆ విష్ణువుయం దుదృవించిన స్థానమును విష్ణు 
లోకమైన నివానముగా చేసికొని జీవులు స్థితిని పొందుచున్నారు. అచ్చట 
పెద్ద కొమ్ములుగల గోవులు తిరుగుచున్నట్లు అనేక చిత్ర వర్ణములతో 
కూడిన కిరణములు సంచరించు చుండును. అదియే. కిరణములను వర్షించు 
నట్టి వేగవంతములై న. దారులుగల పరమపదము, దాని (_పకాళము 
తరుగనిది. 


వివరణము : విష్ణులోకమునందే సర్వలోకములును, జీవులును, 
అస్తి త్వము చెందుచున్నారు. విష్ణువు స్థితి కధి దేవత. విష్ణుళబమునకు 
నర్వవ్యాపియని అర్థము. ఒక లోకమునుండి ఇంకొక లోకము పుట్టు 
చున్న భేదమే కిరణములు. అన్ని లోకములలో గల అంతర్యామిత్వమే 
పికాళము, దానికి కిరణము లుండవు. లేక భేదము వలన కిరణములు 
పుట్టును. మబ్బులపై పడిన సూర్య తేజన్సు ఇంద) ధనున్సులుగా 
నేర్పడినట్లు లోకముల భేదము లేర్పడును, దౌని వలన జీవులకు స్థితి 
సాధ్యమగును; లోకములే లేనిచో అంతర్యామి యుండునుగాని ఖ్‌ 
లుండరు. ఈ జీవులకు : లోకములకు వానిలోని ఆంతర్యామిత్వమే 
పరమపదము. అది ఈ జీవుల లోకములవల్వై వచ్చుచు పోవుచుండుట 
నెరుగనిది. కనుకనే తరుగనిది లేక వం! 


విష్ణు మా క్త మోట జ] 


[ బుగ్వేదము .. మలల. క వేకు a ఛందన్సు ._ జగతీ 
బుషి =, దీర్చ తమనుడగు Pa ] 


భవా మితో9 న శేవ్యో ఘీ తాసుతి 
ర్విభూతద్యుమ్న ఏవయా.ఉ న్యపథాః | 
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అధా తే విష్టో విదుషా చిదర్ధ్యః i 
సోమో యజ్ఞశ్చ రాధ్యో హవిష్మతా ॥ 1 


టీక: విష్ణోజుట విష్ణు దేవా! ఘృతా నుతిఃజునేతిని సోమరస 
ముగా స్వీకరించినవాడవై ; నశేవ్యః=నాళము. కలుగనీయకుండ; 
మిత్రః భవ =మీ(తుడ వగుము; యాడ = ఏవి ఏవి;నపిథాః =(పనం 
గింప బడినవో; (అట్టి) విభూతద్యుమ్న జ వై భవములను వెలుగులుగా 
పొందుము; హవిష్మతా = హవిన్సు కలిగిన; యజ్ఞః = యజ్ఞ స్వ పరూపు 
డవై; రాధ్యః చ. ఆరాధనీయుడవై ; సోమః స్తోత న్వరూవుడవై ; 
విదుషాంచిత్‌ = విద్వాంనులకు; అర్థ్యః _ అర్జింప దగినవాడవై, 


తాత్పర్యము : హవ్యమైన ఈ ఘృతమును సోమముగా గొనిన 
వాడవై మా సోతిముల నందుకొనిన వాడవై నాళము లేకుండునట్లు 
రక్షింపుము. (పసొవింపబడిన సంపదలను మా కోరికలుగా (గపాంచి 
న్ని అగ్ని జ్వాలల కిరణములుగా వెలిగించి కార్యసిద్దిని (పసాదింపుము. 
హవిన్సు నిచ్చువారిచే ఆరాధ్యుడవై , స్తోత) ములు చేయువారి చేన్తుతింపబడు 
వాడవై +విద్వాంనుల వాక్కుల అర్థము రూపమున మమ్మనుగపాంపుము. 


వివరణము : ఇది యజ్ఞమునందు ఘృతమును హవిస్సుగా 
సమర్చించుచు పఠింప వలసిన మంతము. మితుిడనగా కొలతల కథి 
దేవత. యని: కూడ ఆర్ధము. 


యః పూర్వ్యాయ వేధసే నవీయసే 

సుమజ్ఞానయే విష్ణవే దదాశతి | 

యో జుతమన్య మహతో మహి బరివత్‌ 

సేదు శ వోభిర్యుజ్యం చిదభ్యసత్‌ ॥ కి 
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టీక ఏ యః జ ఎవడు వేధ సేజు (బహ్యక్షున్ను _.పూర్వ్యాయజు 
పూర్వుడైన వానికి; నవీయ సేజుకొంత్మవానికి; నుమత్‌ 4 కానయే= 
నుమ్నము లనబడు*సోత9ములచే తెలీయబడువానికి; విష్ణవే = విష్ణువు 
నశకే; దదాళతిజ్వ ళతు9వు లను చీల్చువానికి;. యుఃజఎిభడు: కాతం= 
పుట్టిన వానిని; అన్య ఇత నికి; మహతః 4-మహీ ౫ పెద్దవారిలో పెద్ద 
వానికి; (బవత్‌ = పలికెను; స...ఇత్‌ జఅతడు; (ళవోభిః ఆ చెవుల 
చేత; యుజ్యం చిత్‌ జోడింపదగిన దానిని; అభి 4-అనత్‌ = అభిముఖ 
ముగా అస్మిత్వము .చెందెను.. కాశ 


కాత్సరకము- : ఎవడు న్వృష్టికర్త యస (బహ్మకన్న పూర్వుడో. 
ఎప్పటి కప్పుడు నూతన శశువై వడు వుట్టుచున్నాడో, నుమ్నము 
లనబడు. సోత్రములచే నెవడు ' తెలియబడుచున్నాడో అట్టి " విష్ణువునకు 
హవిన్నులను సమర్పణ చేసినవాడు సార్థకమైన. -శ్రవణేంది) యములు 
కలవాడై ఆతని ఆ'న్తీత్వమును గూర్చి పలుక గలడు, అతడు యజ్ఞము 
లతో విజయము పొందగలడు. ౯ 


వివరణము. గ గుమ్మము లనగా భగవంతుని స్తోత రూప మురైన 
వేద మంతగీములు. ఇవి సామ మార్గమున సం కీర సెము చేయబడును. 
అందుఎక్కు_ వ- భాగములు ఆడస్థాయలో నుండును. వాని యుచ్చారణ 
మున. వెలువెడిన చక్క-ని కంఠ నాడమునే పిండబడిన సోమము అందురు. 
దాని యనుభూతిలో లయమగు ఆనంద స్టితియే సోమ పానముగా వర్ణింప 
బడినది. నుతి యనగా పిండుట, పిండ బడినవి గనుక వీనిని 
నుమ్నము లందురు, 


తము స్తోతార॥ పూర్వ్యర యణావిద 
బుతన్య గర్భం. జన్లుషా. పిప ర్తన 
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అన్య జూనంతో నామచిద్వి వక్తన 
మహస్తే విష్ణో సుమతిం భజామహే ॥ రి 


టీక : తం, ఉ=ఆతనిని; యథావిదః _ యథార్హమును తెలిసిన 
వారు; సోతారః = సోత9ము చేయువారు; పూర్వ్యం = అందరికిని పూర్వు 
డగు వానిని; బుతన్య జఅపయత్నోచ్చారణ మైన సత్యమునకు; గర్భం 
జనుషాః =గర్భమును జనింప కేయువాడై; పీపర్వన _ నంఖ్యలుగా వృద్ది 
జేసెను; అన్యచిత్‌ = ఇతని యొక్క; "నామ పేరును; జానంతః జు 
తెలియుచున్న వారై ; వివర్శన =వి శేషముగా (పవచనము. చేయుచున్నారు; 
విష్ణో = జట విష్ణుదేవా! తే మహః=నీ తేజన్సును, మమతిం జమంచి 
మనన్సుగా; భేజామహే _ రీజించు చున్నాము. 


తాత్సర్యుము ; ఓ విష్ణు దేవాః. నిన్ను స్రోత్రమువేయ రహ 
స్యము లెరిగిన పూర్వులు నిన్ను పూర్వతరుడవైన బుత న్వరూప్పడవుగా 
స్తుతించిన వాక్కులు బుతములు గర్భముగా ధరింప-జేయును. ఆర్థముల 
సంతతిగా నుదృవింప జేయును, పెద్దలు నీ పేరును. ఆర్థము తెలిసి ఉచ్చ 
రించి _పవచనము చేయుచున్నారు. మేమును మంచి మనస్సుతో. నీ 
తేజన్సును భజించు చున్నాము. 


వివరణము : బుత మనగా ఆ(పయత్నముగా ' కఠితమునుండి 
పలుకబడు నత్యము. ఇది శబ్బారముల సమన్వయ రూపమున నుండదు. 
కంఠస్వరము రూపమున. నుండును. దాని నుండి శ్వాస వెలువడును, 
అనగా దేహధారి తానే వాక్కుగా వెలువడు చున్నాడు. శ్వాన రూపముగా 
వాయువు వెలువడును. వాయువును (పత్యక్ష (బహ్మముగా తెలిసి పలుకు 
టయే బుతము. దాని నర్భముగా భావన చేయుపే నత్యము. ఈ సృష్టిలో 
దేహాధారులగు జీవులు కంఠధ్వని యందును, శ్వాన యందును, వాయువు 
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నందును, వాయువు చరించునట్టి ఆకాళ శరీరమైన (బహ్మము నందును 
స్తత్యము లగుచున్నారు. దీనిని భావన చేయుచు న నుచ్చరించినచో అంత 
ర్యామియగు విష్ణుని భావనలో (పవేశింతురు. దాని కరీనమైన మనన్సు 
సన్మనన్సుగా నుండును. : 


తమన్య రాజా వరుణ న్లమళ్వినా 

క్‌ 0తుం నచంత. మారుతన్య. వేధసః । 

దాథార దక్షము తమ మహర్విదం 

(వజంచ విష్ణుః నభివా అపోర్టుతే n 4 


టీక ; తం=అతనిని;..రాజా ఇ. రాజగు; - వరుణః = వరుణుడు; 
అక్వినా =గురముగల వానిచేత; అన్య =ఇతని యొక్క; (కతుం= 
యూ కర్మను; నచంత జ ఆచరించెను; వెధనః = (బహ్ముయైన; మారు 
తస్య =మరుతునకు; “రకం == దక్షుని; ఉత్త మం = గొప్పవానిని; 
అహర్విదంజ'అహన్సును “తెలిసిన వానినిగా; దాధార = ధరించెను; 
విష్ణుః = విష్ణువు; నభివాన్‌ = న్నేహము గలవాడై ; (వజించ= గోబృందడ 
మును గూడ; అపోర్లుశే =ద్వారములను తెరచెను 


తాత్సర్యము : ఆ విష్ణువునే యజ్ఞమూర్తి గా స్వీకరించి వరుణుడు 
రాజై యజ్ఞము చేసెను. ఆతడు “విష్ణువును గుర్ఫము నెక్కిన వానినిగా 
వర్శించెను. మరియు మారుత రూపుడై న నృష్టి కర, గాకూడ దర్శించెను. 
ఆ విష్ణువు దక్షుని అహన్సు నెరిగిన వానినిగా నియమించెను. జట్లు 
న్మరింపబడిన విష్ణువు సభఖుని రూపమున నంపదల ద్వారము తెరచెను. 


వివరీణము ౫- వరుణుడు - జలములకు. - అధిదేవత. అతడు 
విస్ణువును సంవత్సర స్వర్శూవుడై న:యజ్ఞమూర్తి గా దర్శించి యజ్ఞము 
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చేసెను.. అనగా భూమిపై జలములకు ఉత్తర దకిణాయనములను 
కల్పించి మేఘములను కూర్చి పృథ్వి జీవులకు బీజాంకుర .శ క్రిని, అన్న 
మును సంకల్పించెను, దానికి ఆగ్ని న్వరూపుడై న విష్ణుని "సహాయము 
కావలెను. అది సూర్య స్వరూపుడై న విష్ణుని నుండి ముం మార్గ 
మున దిగివచ్చెను. దిగివచ్చి దేహములలో ప్రాణముగా మెలగుచు 
కదలించెను. విష్ణుని ఈ రూపమును అళ్వమందురు. వేదకవి సమయ 
మున అళ్వమనగా పాణాగ్ని, కనుక వరుణుడు శుక స్వరూపుడై 
యజ్ఞము చేసి, విష్ణువును జీవిగా కల్పించుటకు గుర్రము నెక్కిన వానినిగా 
కజించెను; (ప్రాకొగ్నిటైన ఈ-గురము వరుణుని . జలములతో ఉత్తర 
దక్షిణాయన మార్గమున బుతు, ధర్మములుగా సంవత్సర కవనం రూప 
మున తిరుగుచున్నది. 


అటుపైన వాయు న్వరూప్పడైన విష్ణుని సహాయము కావలసి 
వచ్చెను. వాయువును శ్వాసగా నర్చించ్చి 43s జన్మకు సృష్టికరయై యెన 
(బహ్మాగాడర్శించెను. ఇంతటితో నృష్టికర్మ పరిషూర్మి యైనది. ఇక ప్రజా 
సర్గము (Reproduction) కావలసి యున్నది, అప్పుడు వరుణుడు 
_ీర్ణింపగా విష్ణువు యజ్ఞ స్వరూపుడై (బహ్మాయందు దక్షుని కల్చ్పించెను. 
దక్షుడనగా భూమ్యాకాశములను వేరుచేసిన సమర్ధడగు (పజాపతి. 
ఆతడు తన యజ్ఞమున స్థూల సూక్ష్మ లోకములను. వేరుచేసి పృథివీ 
తత్వము నేర్పరి దానితో భౌతిక శరీరములను కల్పించెను, అన్నమును 
నృష్టే చేసి. జీవుల దేహములయందు స్రీ పురుష భేదమును కల్పించెను. 
అనగా గర్భధారణము, (పసూతి అను యజ్ఞభాగములకు దక్షు డధిపతి. 
కనుకనే దర్గుని భార్యను (పసూతియని పేర్కొని మను పుతికగా 
ఇతిహాస పురాణవిదులు స్థాపించిరి, దక్షు డహంకారమునకును, (పసూతి 
దేహ జననమునకును అధిదేవతలు: దీనీతో'  దేహధారులైన జీవులకు 
అన్న పాప్మో, భూవ్లనతి, ఆశ్యములు, - గోవులు మున్నగు నంపదలు, 
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కోరుట తీరుటి, మున్నగు వానికి హక ఉషా 5కు మెన మాన 
తెరువ బడినది. 


ఇందు గ్యూరమువై తిరుగుచున్న అగ్నినే ప్రర్షన్యమూర్ని గా కూడ 
వేద మంతములు గానము చేయుచున్నవి. భారతమున ఉదంకుని కథలో 
నాగ లోకమున, నుదంకుడు దర్శించిన ప్రక్యాత దాని నధిస్థించిన 
వాడు ఇంద నఖుడైన పర్జన్యుడు, 


దక్షుడు అహన్సు నెకిగిన వాడనగా ఆహోరాత9ిముల విభజన 
వెరిగినవాడు. అందహన్సునుండి పురుష దేహములఅను," రాతమునుండి 
ప్రీ దేహములను ప్పట్టించెను. సూత్యోదయము నుండి రెండు భాగములుగా 
జేయబడిన అహోరాత్ర విభాగమునందు ఉషన్సు వ్నకైను. ఇడి జీవి 
యందు _పాణము మేల్కొనుటగా ఆళ్వరూపము దాళ్ళేను. “అహన్సు 
ఆశ్వము, ఉషన్సు మేధ్యమైన అశ్వము యొక్క శిరన్సు” అని శతపథ 
వాహ్మణ మందలి తళ్వమెధకాండ ముప దేశించు చున్నది. ఈ బాగ 
మునే (బహాదారణ్యకోపనిషత్తు ఆందురు. 


ఇందలి పాఫిణాగ్ని, రహన్యమునే పురాణములలో బడబి యనబడు 
గురముగా ధర్శించిరి. సూర్యని భార్య భూమికి: ఆడు గుర9మై.. దిగి 
రాగా సూర్యుడు. కూడ మగ గురి మె దిగివచ్చి విహారించెనని పురాణ కథ; 
ఈ పారిణాగ్నినే గురిము శిరన్నుగల విష్ణుని అంతర్యామి 
(పజ్జిగా నారాధించినచో విద్యా దర్శన మగును. డినినే హయగీ౨వుని 
యవతారముగా పురాణేతిహాస మంత్ర తంతి శాస్త్ర గింథములును 
స్థాపించినవి. 
అయో వివాయ |సచథాయ దైవ్య 
ఇం|దాయ విష్ణుః సుక తే సఘుకృ్ళ-త్తరః | 
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వేధా అజిన్వత్‌ (తిషధస్థ ఆర్య 
మృతన్య భాగే యజమాన మా భజల్‌ 1 స్‌ 


టీక వ ఎనుకృతే = నత్కర్మ-లాచరించు వారికి; నుకృత్త 68కు 
మించిన సత్కర్మ లాచరించువాడగు; విష్ణుః = విష్ణువు; '"ఇందాీయ= 
ఇందుని కొరకు; నచథాయ = కమము నేర్ళాటు చేయువాని కొరకు; 
వివాయజజవిశేషముగా నిర్మాణము చేయువారి కొరకు; యః = ఎవడు; 
దై వ్య॥జదివ్య న్వరూపుడై; ఆధజత్‌ = పరిపూర్ణముగా వర్తించెనో; 
వేధా (అహ తిషధస్థః = మూడు స్థానము" లందున్న వాడుగా; 
ఆర్యం=ఏ పెద్ద వానిని; " ఆజిన్వత్‌ _ అర్బీంచెనో; బుతన్య భాగేజా 


బుత మనబడు 'ఆ(పయత్న సత్యము యొక్క. భాగమునందు; యజ 
మానః = యజ్ఞము చేయువాడు; ఆధర్‌ జరజింభనో? 


తాత్పర్యము : పుణ్య కరర లాచరించిన వారిలో నుత్వమ పుణ్య 
కర్మ నాచరించిన వాడుగా, దివ్యులలో దివ్యుడుగా ఆంతర్యామిత్వము 
నందిన విష్ణువు ఇం(కుని కొరకు, వాని సృష్టి నిర్మాణ యజ్ఞము కొరకు, 
వాని ననుగ్రపాంచెను. నృష్టికర్ణ యగు బ్రహ్మ ఇతనినీ మూడు స్థాన 


ముల యందు ఉన్న వానినిగా ఆర్యునిగా "భజింబెను. ఈ విష్ణువు 
మబుతము నందలి భాగమున యజమానుని భజించెను, 


వివరణము : ఇందు)డు. విష్ణువునే జీవుల ఇం(దియముల 
కధిపతియైన మనన్సుగా దర్శించి, కానది యయ్యెను, నృష్టి కం!యగు 
(బహఈ విష్ణువునే జీవిగా గొనివచ్చుటలో మూడు స్థానమల "యందు 
కనుగౌనెను. అవి (దవ్యమయము, శకి కి మయము తేజోమయము 
(ప్రజ్ఞామయము) అనబడు దేహ కోళముల్చు వాని కై మొదట పృథివి, 
అంతరిక్షము, దివము అను వానిని సృష్టి చేసెను, దానితో జీవితమును 


7 


యజ్ఞముగా నాచరించు నట్టి యజమానుడై జీవుడు పుస్టైను. ఈ మూడు 
విధములైన యజ్ఞ కర్మలలో ఇందుడు, (బహ్మ యజమానుడు పాల్గొను 
చున్నారు. అనగా జీవుడు యజ్ఞార్థముగా జీవించినచో మిగిలిన ఇద్దరి 
యజ్ఞము నందును పాల్గొని ఆంతర్యామియైన విష్ణుని పరమపదము నను 
భవించును. దీనినే 


“ధాతా ప్పరస్తాత్‌ యముదాజ హార, 
శకః (పవిద్వాన్‌ (ప్రదిశ శృతన9ః"” 


అను పురుషసూక్త మం(తము గూడ దర్శింప జేయుచున్న వి. 


విష్ణు సూ కములు... ౭ 
( బుగ్వేదము. 'ఖిలకాండము, సూ క్రము 28 _ ఛలదన్ను : ఆనుష్టువ్‌ ) 


యత తత్పరమం పదం 
విషోరో'కే మహీయతే 
వ వ 
దేవైః సుకృత కర్మభి ౮ 
స్తత్ర మా మమృతం కృధి । 
ఇంద్రా యేందో పరి్యిసవ॥ 1 
టీక : యత = ఎక్కడ; విష్ణోః = విష్ణువు యొక్క; లోశకే= 
లోకము నందు; నుకృత కర్మభిః =పుణ్య కర్మ లాచరించిన వారిచేత; 
దేవై 1 = దేవతల చేత; మహీయతే = భూమిగా చేయబడుచున్నదో (విస్త 


రింప జేయబడు చున్నదో, నినాన వ్థానముగా చేయబడు చున్నదో); 
తత = అక్కడ; మాం=నన్ను; అమృతంజమృతి లేని వానినిగా; 
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“ఇ 


కృధి = చేయుము; _ ఇం్యదాయ = ఇందుని కొరకు; ఇందో = ఓ 
చందుడా। పర్మిసవజు వర్షింపుము. 


తాత్పర్యము : పుణ్యవంతములైన సత్కర్మ లాచరించిన 
దేవతలచేత ఏ పరమపదము చూమిగా స్యీకరింపబడి నివసింపబడు 
టీ 
చున్నదో అటి విష్ణుళో కమునందు నన్ను శాశ్వతునిగా జేయుము. ఓ 
చందు)డా! ఇందుని కొరకు బహులోక ములలో వర్షింప్పము. 


వివరణము : ఈ బుక్కు లకు దేవతలు చందుడు. ఇందుడు, 
విష్ణువు. అందు చందు)డు మనన్సుల కధిపతియై తిథులలో కళలు 
(౧౧౦౦69) కలుగ జేయుచుండును ఇందుడు ఇంద్రియముల కధిపతి 
యైన మనన్సుగా నంకల్ప శకి నిచ్చి బృహస్పతి యనబడు వాగ్గేవత చేత 
శబ్ద (బహ్మము మంతముగా నుపదేశము చేయుచుండును. బృహస్పతి 
గురువుగా పనిచేయుచుండును. దానితో విష్ణుని అంతర్యామి లోకము 
ఉపాసింపబడి దర్శన మిచ్చును. మానవు లీ మార్గము నుపాసించి తదర్పణ 
ముగా యజ్ఞార్థ కర్మ లాచరించిి దేవతలతో సృష్టికర్మయందు సహక 
రెంచు చున్నారు. దీనిని గూర్చియే “దేవతలను గౌరవించుచున్న 
మానవులను దేవతలు గౌరవించు చున్నారు” అని కృష్ణుడు భగవదీతలో 
చెప్పెను. దీనినే *దివ్యకర్మ" (7౧600120) అని పెథాగొరస్‌ ఉపదే 
శించెను. ఇది శాస్త్రములకు శాస్త్రము. దీని నభ్యానము చేయుట కే 
వేదోక్త ములైన కితువులు (10215) ఏర్పడినవి. దీని వలన మానవుని 
కోశము అన్నియు పవితిములై దుష్కర్మ నశించి నత్కర్మలు తన 
పుణ్య లోకముల కొరకు గాక విష్ణునకు సమర్పణముగా' నాచరింప 
బడును. దేవతలు ఈ విధముగనే నృష్టి కర్మ నాచరించుచున్నారు, 
వారును పూర్వ మొకప్పుడు ఖనిజ వృక్ష. జంతు. మానవ జన్మలు 
ఛరించి సృష్టి పరిణామ (కమ శిక్షణమును పొంది తరించి. మోక్షమును 
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కూడ నన్యసించీ ఆటు వైన దేవతలై ఇప్పుడు పరమపద మనుళవించుచు 
నృష్టి కర్మలో పాల్గొనుచున్నారు. ఈ మార్గము నవలంబించి జీవితము 
నిర్వపాంచు కొనిన ,మానవృడు. కూడ తరించి దేవతలలో జేరును. 


మన దేహము నందు చరదుడు మసి స్తిష్కము నందలి మృదు 
పదార్థమునకును,” 'ఇందుోడు "ఇంది (గంఖ (Penial Gland) కిని, 
బృహాన్పతీ' మస్తీ ష్కములోని మేదన్సు అనబడు చమురు పదార్థమునకును 
(Cerebro Spinal Fluid) అధిదేవతలు, 


యతి తత్‌ పరమాప్యం 
భూతానా మధి పతిమ్‌ । 
భావ భావీచ యోగీశ్చ 
త్మత .మామమ్మృతం. కృధి ॥ 
ఇందాయేందో పరిన్రవ1॥ ౨2 


టీక. య్యత = ఎచ్చట; పరం 4 ఆప్యం = పొరదదగిన .పఠమ 
పదము గలదో (ఇలములచే పొందబడుచు . జీవాత్మగా నటించుచున్న 
పరమాత్మ..కలడో);. భ్లూత్రానా౦జాజీవులక్సు; అధివతిమ్‌ జ (ప్రభువై-న 
వానిని; భావభాపీచ = భావమున భావించుట గల; యోగీః 4 చ =ఇద్దరు 
యోగులు (నరనోరాయణు లనబడు ఇర్మదా విష్ణువులు) కలరో; తతి = 
అక్కడ; మామ్‌ =,నన్ను, అమృతం౦.= కాళ్వతునిగా? కృధి*= 
చేయుము; ఇందో = ఓ నంర్లరీక్లా! ఇంధా్సయ.=ఇందుని. కొరకు; 
పరి_నవజ్లావర్షి రసము. 


తోత్వర్యము' ? "ఎచ్చట" పోరిదదగీన పరమపదము “కలదో, 
“ఎక్క డజలములిఆయనామార్గముని దిగవచ్చు నరనోరోయణులు కలరో, 
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ఎచ్చట ఈశ్వర శబ్ద వాచ్చుడై హృదయమున్న విష్ణువ్నండి, తనను 
ధ్యానించు వారిని యోత్లులుగా చేయుచున్నాడో అచ్చట నన్ను శాళ్వతునిగా 
జేయుము. 


యత్ర లోకా స్తనూత్యజః 
[శద్ధయా తపసా. జితాః | 
తేజశ్చ యత (్రహ్మాచ 
తత్ర మామమృతం కృధి ॥ 
ఇందాగియేందో పరినవ Re 


టీక. యత) ఆ ఎచ్చట. తన్లూత్యణక ఇ దేహమును . విడుచు 
నవి; లోకాః=లోకములు; 1 శద్దయా ఆశ)ద్దచేశః$: తప్రషా= తపన్సు 
చేత; జితాః =జయింపబడినవో, తేజస్‌ _ చ = తేజన్సు; (బహ్మా_[- 
చ=(బహ్మయును; తత = అచ్చట; మాం=నన్ను;. అమృతం= 
అమృతునిగా; కృధి = చేయుము, 

శాత్చర్యము : దేహము విడుచునట్టి మర లోకములు ఎచ్చట 
శ్రద్ద చేతన్ను తపన్సు చేతను జయింపబడు చున్నవో; ఎచ్చట సృష్టి 
కర్వనత్య శేజిన్సుగా విష్ణుని ఆంతర్యామిత్వమును (పతిపాదించునో 
అచ్చట నన్ను శాళ్వతుని చేయుము. 


యతి దేవా మహాత్మా నః = 

సేం్మదాశ్చ సమరుద్దణాః ॥ 

(బహ్మాచ యతి విష్ణుశ్చ 
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అ | మామభయం కృధి ॥ 
ఇందాగియేందో పరినవ ॥ 


టీక ; యత _ ఎక్కడ; దేవాః = దేవతలు; మహాత్మానః = 
మహాత్ముల; న4ఇందాః4 చ = ఇందునితో కూడిన వారును; 
స 4 మరుత్‌ 4 గణాః = మరుత్తు లనబడు దేవగణములతో కూడిన 
వారును; (బహ్మాచ = (బహ్మాయును; విష్ణుః చ = విష్ణువును; 
తత =అక్కడ; మాం=నన్ను; అభయం =భయము లేని వానినిగా; 
కృధి = చేయుము. 


తాత్పర్యము : ఇం(దాదులతోను, మరుద్గణములతోను కూడిన 
మహాత్ములగు దేవత లెచ్చట నుందురో, ఎచ్చట (బహ్మయు విష్ణువు 
నుందురో ఆచ్చట a నిర్భీతి గల వానినిగా చేయుము. 


వివరణము : ఇచ్చట మరుత్తులతో కూడిన దేవ గణములు, 
ఇం(దునితో కూడినవారు, (బహ్మతో “హడినవారు. ,నిష్టువుతో కూడిన 
వారు, వేరు వేరు గణములుగా చెప్పబడిరి. అందు 'మరుతులను వారు 
ఏడు వ్యూహములాగా పనిచేయుచు.భూమి చుట్టును గల నప మారుత 
మండలమును నృష్టించు చుందురు, వారు “సూర్యుని చుట్టును సృష్టి 
యారంభమున పని “చేయుచుందురు, ఒకొక్క. సూర్యుడు వుట్టుటకు 
ముందుగా ఆ తావున చీకటిలో వారు గానము చేయుదురు. తతృలితముగా 
కొన్నికోట్ల నంవత్సరముల పరిమాణము గల కాలములో సూర్య మండ 
లము సాలెగూడువలె ఆల్లుకొనును, 


ఇం(దునితో కూడియున్న దేవ గణములు భూమి చుటును, 
రు 
మేఘములను పుట్టించి విద్యుచ్చ కీ ని వ్యకృముచేసిఉరుములను మెరపులను 
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Ge భ్‌ 


త్‌ 


i» = 


౫,01, 


పిడుగులను కల్పింతురు: తతృలితముగా భుమి గర్భవతియై వీజాంకుర 
కిని ధరించును. జీవులలో వారు ఇం(దియముల కధిపతులై పనిచేయు 
చుందురు. వీరందరును భూలోకము నుండి (బహ్మలోకము దాక 
సూత్ము సూక్ష్మముగా లోకము లల్లుకొని యుందురు. బిహలోకమునకు 
వైన మహాత్ఫులై న దేవతలు విష్ణు - జగత్తునందు వ రింతురు. అది 
అంతర్యామి లోకము గనుక అందు జరామరణాది భయము లుండవు. 
నరలోక వానులు విష్ణూపాననము వలన ఈ లోకమును బొంది జీవించు 
చుందురు. 


య[త గంగాచ యమునా చ 
య్మతపాచీ సరన్వతీ | 
యత సోమేశ్వరో దేవ 
స్తత మా మమృతం కృధి ॥ 
ఇందా9యేందో పరిస్రవ «5 
టీక : యత = ఎక్కడ; గంగాచ = గంగయు; యము 
నాచ=-యమునయు; (పాచీజ తూర్చు దిక్కున గల; సరస్వతి = 
నరస్వతీ నదియు; సో మేళ్వరఃజ చంది శేఖరుడగు; (దేవః == దేవుడు; 
తత అక్కడ; మాం=నన్ను; అమృతం = కాళ్వతునిగా; కృధి 
చేయుము; 
తాత్పర్యము : ఎచ్చట'గంగా యమునలును, తూర్పు దిక్కుగా 


నరన్వతియు _పవహించు చుండునో,: ఎచ్చట దేవుడగు సోమేశ్వరుడు 
గలడో ఆ లోకమున నన్ను శాళ్వతునిగా నిల్చుము, 
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వివరణము. : "ఈ - నదులు. భూగోళమునవై. నున్నవి కావు. 
సూర్యుని నుండి దిగివచ్చిన (పాణమయ. తేజిన్సును యమున యందురు, 
కనుకనే వురొణములలో యమున సూర్య వ్యుతియని వర్ణింప బడినది. 
చం్యదుని నుండి దిగివచ్చు. పిండోత్సతి కరమైన - తేజన్సును గంగ 
యందురు; ఆకాశమున అంచర్జీ నముగా. నుండి. నృష్టిలోనికి _పాణముగా 
దిగివచ్చు. తేజన్సును సఠ న్యతింయండురు. అది శ్వాస శ కికిని శబ్దము 
నకు ఉచ్చారణమునకు. కారణమగు ళ క్రి+ కనుకనే. దానిని వాగ్గేవత 
యందురు. ఇది అవ్యకృముగా చోటులో నిమిడి యుండును,. కనుక 
అంతర్వాహిని యందురు, 


సోమేశ్వరుడు అనగా సోముడను గంధర్వుని రూపమున నున్న 
ఈశ్వరుడు, ఇతడు కాలమును శ్వాసలుగన్ము హృదయ న్పందనములు 
గను జీవులకు విభజించి ఇచ్చుచుండును.: ఇతడే ఇందుడుగా కూడ 
వక్త మగును. మానవుల శిరన్సున ఇంద్ర (గ్రంథి నధిష్టించి యుండును, 
ఇతడు తాకలయాత్మక్ష మైన సంగీత విద్య కధిపతి. అనగా సామ వేదమున 
కధిపతి. ఇతడు. పోక పురుషుల నమ్మేళనముగా అర్థనారీశ్వర 


తత్త్వము కలిగి యుండును. సో మేశ్వరుడన్లు పదమునకు న 4 “ఉమా. 


ఈశ్వరుడు (ఉమతో కూడిన (ప్రభువు.) అని అర్థము. 
యత తద్విష్ణుర్మ హీయతే 
సారా యణ. మధిపతిమ్‌ |” = 
యత శంఖచక09 గదా 
ధర న్మరణం ము క్రిశ్చ 
శత, మా మమృతం, కృధి. ॥ 
ఇందా9ియేందో పరిస్రవ "6 
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శే 
మ్‌ 
జా 


టీక : యత = ఎచ్చట “విషు, = విష్ణువు; అధిపతిం == 
అధిపతియగు; నారాయణం, __ నారాయణుని; మహీయతే = విస్తృతి 
చేయుచున్నాడో; శంఖ చక్ర గదోధర ఊళ ంఖము చక్రము గద ధరించిన 
వాడు; స్మరణం = స్మరించుటియు; ము క్రిఖ్య చ = ముకి యును కలదో; 
తత) = అచ్చట; మాం ఇకక వ ans కృథి = 
చేయుము, 


ప్రాత్వర్యము..: ఎచ్చట సారాయణుడను ఆరి పతీనింవిష్టువు ఆంత 
ర్యామిగా విస్తరించు చున్నాడో, ఎచ్చట శంఖము చ్యకము గద ధరించిన 
వాని ధ్యానము, మోక్షము 'నిద్దిరేచునో, అచ్చట నన్ను శాళ్వతునిగా 
నిలుపుము. 
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న 
Mand 


కులపతి ఎక్కిరాల కృష్ణమాచార్య 


నవయుగమున నరజాతికి నన్య్మార్గమును, సేవా కార్యకిమముల 
రూపమున (క్రమశిక్షణమును మాస్టర్‌ ఇ. కె. బోధించిరి. నిస్వార్థ 


బుదితో, విశ్వ ప్రేమతో నడచి, కొన్ని వేలమందిని నడిపించిరి. ఆత్మ 
న : 


జ్ఞానమును (పసాదించి అనుయాయులను కార్యోన్యుఖులుగా తయారు 
చేసిరి. మానవజాతి కళాణార్థమై వేదవిద్య, యోగవిద్యలతోపాటు వైద్య 


విద్యనుకూడ పంచి పెట్టిరి. మానవ ధర్మమును (పబోధించిరి. దేళవి దేశా 


లలో వై ద్యనేవను ఉచితముగా చేసి, శారీరక, మానసిక ఆరోగ్యము 
లను కొన్ని వేలమందికి (పసాదించిరి. ఆనేక (పాంతములు పర్యటించి, 
ఆధ్యాత్మిక తత్వశాస్త్రముతో పాటు, హోమియో వై ద్యవిజ్ఞానమను 


జిజ్ఞానువులకు ఉపదేశించిరి. (పాక్‌ పశ్చిమ ఆధ్యాత్మిక సమన్వయమును 
: సాధించుటశై “ది వరల్డ్‌ టీచర్‌ (ట్‌ * (జగద్గురు పీఠం) ను1971 లో 
స్థాపించిరి. ఏడు వకతముత పశ్చిమ ఖండములలో ఆధ్యాత్మిక 


ఉద్దినయాత) చేసిరి. మాస్టర్‌ ఇ. కె. తేది 11-8-1926 న భౌతిక దేహ 
మును ధరించి, తేది 17-3- 1984 న ఆ దేహమును త్యజించిరి. 
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